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| CHILDRENS TALK, 
ENGLISH & LATINE, 


- 


| 
Divided into ſeveral Clauſes : 


Wherein the Propriety of both Lan- 
guapes 1s kept, 


4 


( 


| That Children by the help of thew 


*\' - Mother-Tongue, may more eaſily 


learn to diſcourſe in good Latine 
amonglt themſclyes. 


There are alſo Numbers ſet down betwixt both, 
which do ſhew the Place and Natural uſe of 
any Word or Phraſe. 
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Latine it ſelf doth confeſt rather in ſe and Authority, than 
Reaſon or Rule, 
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To his really reſpe&ed good Fri-nds, 


Mr. Foſeph, Citizens 
and P ma of 
Mr. Humphrey, London. 


- 


Our Deſires are (worthy Sirs) 


= & x . 

RV to bave your Sons gain a fa- 
Il 1Ity of {peaking Latine 

2 S Culty of ipeaking Latine, as 


well as Englith;a thing which 

T obſerve many Parerts wiſh for, and 
ſome School-maſters more ſtudionſly la- 

bor after; but the many difficulties that 

attend the work (eſpecially in a Mort 

Language, and with Children not 

throughly grounded, many of whoſe 

, Parents being illiterate, or intending 

ſomethingelſe, do not care, or offord any 

encouragement to have their Sons 


brought up in a Scholar like way) hath 


A} made 


T he Epiitle Dedicatory. 


made m9 of our Profeſſion, either not 
at all to undertake the tack, or not till a 
perfe&t knowledge be had of the Gram- 
mer-Rules, which is very rare, (T had 
almoſt ſaid impoſſible) before diſcre- 
tion. 

To help forward your good IWiſhes 
berein, I have formerly furniſhed thenz 
with ſtore of Words, and ſome nece(- 
fary Rules,or dire&ions, how to put thenz 
together in jorm of Speech, imitating 
ever and anon the expreſlions of thole 
Authors,whereof they were then capable. 
And obſerying that Colloquies are 
moſt ſuitable to Children (who like 
nothing ſerious long) and excellently pro- 

frtable to attain ability of Diſcourſe, by 

' comparing Language with Language : [I 
have purpoſely tranſlated ſo many of the 
choycelt Books of them, and diſpoſed 
them in ſuch method, as may readiliest 
enable 


The Epilile Dedicatory. 
enable young learners ( as they paſs the 


Grammer-Rules, and lower Authors) 
to write or ſpeak properly upon any 
occaſion, that ſo being acquainted with 
the Language aforehand, they may 
more chearfully proceed in Authors 
truly Claſſical, and excerpt and note 
from thence ſuch Grammatical, Rheto- 
rica], Moral, and other quaint paſla- 
ges,as themſelves are able to obſerve, or 
their Maſters bid them minde 

Ana becauſe a man that keeps not 
the road, 1s likely many times to be 
left to go alone,and Children muſt be 
led along by an eaſier (thougb perhaps 
it be not a (ſhorter) way than men may 
preſume to take. IT make uſe of ſuch 
Books eſpecially, as are generally rc- 
ceived in Grammer-Schools; and haye 
begun with Pueriles Confabulatiun- 
culx, writ heretofore { as it is probable) 


in 


6 i The Epiſtle Dedicatory. 
+ #n Dutch and Latine by Evaldus Gallus, 
 * and with us commonly taught in Latin % 
+. onely, to young ſmatterers in that tongue, 
becauſe it ſeems cheap and pleaſant. _ 
This therefore at preſent, T beſeech y ou C: 
be pleaſed to accept on your Sons be- 
half, whom I thus ſtudy to benefit at a © 
diftance, becauſe I am engaged to you by 
ſpecial favours here, whereof T ought +, 
not to be backward to let the World take 
zotice, however your ſelves account it 
enough to have done a Courtefie. 
And now the God of all goodnels 
. ſupply you and yours with meet gitts and. : 
graces to do him ſervice , and increaſe 
» Jour comforts bere and bereafter : Let me: 


- EN . 


= , 


i remain 
4 \ 
| Yours moſt ready to profit yours, , 
+ FrommySchoolin = 
!t  — Gold{miths-alley; 


April, 21. 1658s ' ; { Fkildrens 
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Childrens Talk, 
&nghſh and Litine. 
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i; Cerrain Complements, and 
other more uſual Forms 
of ſpeaking. 

A General Complement at 
any times 


'G D Þ ſave you. 


Þ+ We ſpeak to many in the plu 
ral number. 


The Anſwer, 
I thank pou. 


God ſave you alſo. 
Ind you too, 
Inzthe departure at any time. 


Fare you well. 
God be with you. 


The anſwer. 
Ind God be with you tw. 


In the morning we thus give 
_ onerhe time of the day. 


| 
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Pueril:sConfabulatiuneule | 
Angle*-Latinz. 


Sa I 


Salutatzones quedam,& 
aliz loquendi Fur- 
mulz ufitratiores. 


Generalis ſaluratio quo- 
cunque tempore. 
) Qalre, 
Sis (falvus, 
Jubeo te ſalvere, 
Ave. 
+ Ad multos loquimur 
pluraliters 
Reſponſia. 
| Haber tibi 'gratiam, 
Haberur tibi a3 me 
gratia. ' 
Salve tu quoque, 
Er ru, © 
In diſceſſu quecungue tem... 
Ports 
Vales 
Fzliciter vale, 
Bene vale. 
Re ponſis, J 
Vale ru quoque- . 


Mans fic ſalatams. 


S@d 


o 
—— nan oe * 
— P__ 


—__— —_— —_— = 
PIw—— _—_ 


* - e414" wo * 4 
$ "+ * za Þ@ I gar e omn re 9 
. 'T vA kd 


41% > 4. = "© tf, £ 
; Ft - F > +> 
Ft. ad —_—_— __—_—_—_——— gar — ur Iu, 1 eano— fy 7} 4 p : 
TENTS iy OI PRI OR i Oe ay 
0 d y Ny; v # ' OY : vv? | *, k . "A, * 37 v.48 x nh - 0 
4 FL oo f . Ta -14 K. 4 xy Fd a " : " VE. 
, , 0 
$ 
. h 43 + 4b " za 8 4 Th "E. : % - 


Good mozrow. 
All the day long thus» 
Godgive you a god day, 


In the evening thus. 

God give pou good e- 
ven. 

Within night thr $. 


God give you good night. 


To one that ſneezeth w 


ſ2y, 
God blels you. 


To one that is doivg any 
work. 


God ſpeed you. 


To one at ainner or {upper . 
Much good do tit you1- 


When one drinks to one. 
I dzink a whole pot to you, 
Here's to yeu Half a glaſs. 


The Anfwer. 


JI piedge you heartily. 


When we refuſe mear or 
drink. 
Truly J cannot d:ink fo 


mich), 


' Now verily J am not able 


to pledge por. 


© "I beſeech pou to pare me. 


'J have no mind to eat any 
mo2e, 


Childrens Talk, 


Bonum mane. 
[nterdin fic, 
9 | Bonus dies. © 


| Feipert fic, 
Bonus: Rs 
Bonum ferum;- 


10 | Su5 nofem fic. 


botem.” (ta 
Sit tthi-hec nox _ 
Sternutanti dicitur. 
Sir falvum. 
I2 Zi felix, 
Profir. 
Facienti operis aligquid. 


Precor tibi felictd 's 


'3 Profice. | 
| Prandentt,cenantive. ' 
14. Sic felix convivium, | 
' Ouando prebibitur alicui, 
15 : Prebibo tibj totuin po- 
culum. 
16 ; Propino ribi dimidia- 
rum ciathum. 
Reſponſio. | 
17 {acomo. libenter. 
Sit ſalutl« _ —- 
Oyando recuſamus cib 
vel poinm. _ 
18 ; Non pofſum hercle ta 
| rum Potare. P\ 
19 , Certe non valeotibi re- 
ſpondere. (cas. 
20 ; Queſo te ur mihi par- 
$4] 


Non mihi libert amplius 
cometle, 


Trulx 
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Þ 
Truly J have eaten ſuffici- | 22 Equidem comed1 Juak ; 
ently. rum ſaris eft. 


I have ſatisfied my appe-= | 23 Sarisfa&um eft appeti= 
tite, or, FJ have taped my tul. > 
ftomach very well. 

J would have no moze at |24| Hoc rempore nibil ul 
this time. ro requircs 75 

To one who is come home Peiegrs. redeunti d' (citur, 
out of a firange country, Gratvlortibi adventu 
we, ſay, AJ Salvum, re - VERH4E 

J am glad pot: are come well | 25 gaudeo, + . 
home again, | / Gaudes te redbiſle 

| C_ incolumem. _ .- 
The common anſwer. Communis reſponſs KL 

FJ am hs 090g to you: fo; | 26 | Benignus es. Se T 

E | - 5 qongg 27 Gratias: ago. tiki. EIN 

God requite you, _ | 28 | Dli tibi bene ON 

When the beer or wine 1s | Quando cervifia,, . ant ug 
brought to the table. num infertur menſe. 

| Cerviſia hzc fit vo- 
| .. das bong. --- -x- 


EIEcor ut hec.: 
"viſra vobis profic 


| ; . wy 
Duh 's good may this | 25 


\ Vinum, quod par 
4 wings 29 you, fir par Clues, wo 
| 1} / Faxir Devs,ut, fit.y ya- 
| | | bis hoc vu u ſalutace- 
. When one is invited tro a Ouando vocaturliguis ad 
dinner or ſuppere | prandium wel caname 
Wy father bade me to tome | 3{| Pater me juffic buc ro- 
hither, and intreat you, | gatumte venirg,ut ko- 
that you would pleaſe to die velis cus ele £0 
be his gueft to dap. . Viva. 
Wy maſter bade me to in- | 31 |Hervs re ragnopere 
treat you very earneſtly Juſſir orare, ur. apud 


2 that 


that you would dine with 
him to day. 

Sir, my hoſt intreats you, 
xf pou be not invited any 
whither elſe, pot would 
come and ſup with Him at 
even. 

My Father and Wother 
have bidden ſome friends 
to ſupper, and deſkre you to 
bear them company: where- 
foe pou ſhail do them a 
wonderful great kindneſs ; 

'Jf pou pleale to come. 


Then you may an{wer thus. 
Wy child, J heartily thank 

pour Father : But J can- 
not be at any feaft by rea- 
fon Þ am not well. 


Do you likewiſe thank your 
Walter heart:ly from me. 


But tell him J cannofcome 
at this time. 

FJ ſhould not need intreat-= 
ing tf other occaſions did 
not hinder me. 

F do not ſay nay, elpeciai- 
iy ſ&ing can tee nothing 
ready here. 

Teil your father and mo= 
therzt;zat FJ will coine p2e- 
ſeatiy, 

How a gueſt is welcomed. 
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Chilarens T alk. 


| mo velis be 


ICs 
| 32 | Rogatte meus hoſpe, 
| Przceptor obſervan 
| de,ft non alio vocatu, 
| ut ceenatum ad ſe ve. 
| Nias veſperi. 
Parentes mei vocave. 
runt amicos aliquot ad 
cenam,Pis cupiunt te 
adefie : quare mirum 
in modum pratifica» 
| | beris1llis; 
; Si non reculſes venire. 


33 


24 Kgopatri tuo, mi filj, 
magnam habeo gra- 
| tiam : Verum ob ad- 
| verſam valetudinem 
| |; ron valeo ulli convi- 
| ' y10 intereſle. 
(29S I's viciſlum hero ruo, 
| nOmine iNeO, magnas 
2geS gratias. 
| Verum hoc rempore di- 
| ces me non potle venire. 
Haud paterer me roga- 
ri, ft non me derine- 
| rent alia negoria. 
Non abnuo, preſertim 


G 


a 
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elic videam. 
'38 Renuntia parentibus 


Luis, me confeftim efle 
VENTUT UINe 

Quomoda excipituy Cone 

VEUds 


' Tunc fic re ſpedere licebit 
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Pt 
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cum nhl hic paratum 
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Pueriles Confabulatiunculz, 


' You are welcome. 


' J am glad pou are come. 


VPou are come at a wiſh. 
How leave is to be asked. 


I v:ay you maſter, give me 
leave. 


Todo my buſlnels. 


| Tomake water, 


To o—__ out the cowes. 

To ketch home the cowes. 

To ſay the catechiſm to the | 
miniſter. 


To co home. 


books, & Co 
To buy quils. 
To look to the clothes. 
To keep hoqs,lheep,&c. 


Manners of accuſtng any 
ONE. 


Andzew did not do his duty | 


to the miniſter. 
Peter cuft me. 
FIohn ſpake Engliſh, 


This doy did not put off his 
hat, when Hs went þy a 
magiſtrate, 


{ 39 | 
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| 45 


To fetch me ſome paper N | 
&T : 
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Gratus eft mjhi ruus ad- 
VEnNTuUS, 

Grarum eft mihi quod 
veneris. 


Optatus advenis. 


| Qnomodo petenda venta. 
Magifter, da,mhi ve- 
niam quzſos 
Przceptor obſer van- 
| }) de,fac mihi, quz\o, 


| pore atem. 


Ur purgem alvum, 
Ur exonerem VeEntr ec, 
Ur eam ad ſecefſums 
| $ Ut vadam micum. 
Ur levem veſicam. 
| Ur educam vaccas. 
Ur reducam vaccas. 
Ur catechizanti reſpon- 
deam facerdari. 
' Ur eam aomnum. 
, Ur afteram papyrum,li- 
bros, &c 
. Ur emam calamos, 
Ur cuftodia veſtimenta. 
Ut paſcam porcos,oves, 
&c. 
Formule accuſands 
quempiam. 
Andreas non honoravir 
ſacerdorem (ns. 
Perrus cecidit me pug- 
Joannes vſus eft lingua 
vernacula. 
Hic non detexit caput, 
cum preteriret magl- 
| ſtrarum. 
B 3 He 
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6 Childrens T alk, 
e. - | $5 | Me maledixit mihi.(; 


? 


ond boy miſcalled us. 56 | Ifte convitiatus eft w 
Nobody will ſay the leffon. | 57 Nemo voſt repetere | 2. |! 


eionem, 
James never ſalutes his fa-| 53 | Jacobus nonquam' (aly B. |! 
ther and mother. | |} - rat parentes. A. |* 
' He talks ſurvily. ' 59 Fabularur de re ſctry B. 
| Be will not get out of my | 66 | Non vult cedere de mg 


place. | | loco. 
: 'Be hath all-to-bc-piſt my; 61 | Perminxir calceos meg, _ | 

tHooes. Be | 
= LI bemarred my af 62 | Conſpurcavirt Papyrup 


| meam. 
De will not let me mind my: 63 ; Non patitur me ſtuds: B. 
book. | re 
Be jeers me. | | £4 | Deridir me. A 
He farts at us. \ 65 | Oppedir nobis. B. 


Be will not let me wzite, | 66 | Non finer me ſcribers, 
He ſhews yis nakednels. | 67 ' Oftentar pudenda. 
He pulied ine by the Hair, ' 63 Vultir me crinibus, : B. 


— queſ:10ns {/ | Interreg: ationes aliquot, 
os is pout name 7 | 69 Qued eft ribt nomen? 
—_ dre you called ? F1 Qui vacaris? _ 
Peter,Parll,xc. B&D Petrus Paultise, 
How old ave you ? One, 70*' -Quot annos natuse:? 
| | two,thee, (ix, erght,ten,, | Unum,duo,tres,ſex, 


eleven , twelve, years} oRo, deceit; unde. 


old. . [7 71: C Ciin,duodecime 
\.Df what years are Poly ?;  !Quor anngtuin gs” ub 
.. of one,two;ten,fc. | | us ,diorum,decem, al 
ry prar ate you going : | Quorum annuin agis! 
on ? | 3 Frinon, ſecundus, 
Damy firſtſfecond,ac. |. 4 | 2 &c. | 
* What a clock ig it? [- { Quora eſt hara ? * 
ne,twozar, | | 4P 1 i:na, ſecutida, XCs. 
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Pueriles Confabulatiunculz. 


F 


Amilia the mother, end 
Battus the ſer. 


__D—_ 
£ 


—_— 


My child Pattus, 
child, my Pattus. 
what would pou 2 
Ft is time to riſe. : 
I p2zap -you let mie relt 
me a little longer. 
Pou have ſlept enough. 
| Get up my good boy. 
. How many hours have 
| Iſlepr. 
A. Almoſt ten, over long. 
B. . Þ would J might fleep 
' mp belly full. 
— Do but open thy eyes, 


1 cannot indeed. 


Fa 


B. 
Fo 
B. 
AE 
B 


A. See what fine weathe: | 


- itiS abzoad, 

B. ' what is that to me , 
| Whether it be fair wea- 
| ther or foul ? 

A ' Look the Sun too is 


do. 
B. ' Is itupalready ? 


S A pretry while ſince. 


A 


; this dzowſineſs. 
RBoule up your body, 
(man,) and ſleep will 
; be gonepreſent]y. 
B. | Where is my ſhirt ? 
A. | Look you where ir is, 
| IT lies under the bolſter. 
Go away,mother. 


come to ſee how you 


| I can hardly get away | 


| 


my | 


IC 


Is 


20 


25 
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AEmilia mater , Battis 
filius. 


NO OS 


Batte fili ni filt, 1.4 Bat- 
te, 

Quid vas ? 

Eft tempus ſurgendi. / 

Sine me ob/ecrs , adhuc 
paululum requieſcere.- 

Dormirum eft ſatis. 

Surge,m1 frit. 

Ono: boras dormrus ? 


Ferme decem,nimii div. 

Urinam liceat ad fatie- 
tatem dormire ! 

Aperi tar tum GOculos. 

Non poſſum bercle. 

Cerne,quam ſudum eft 
foris. | 

Quid ad me arrinet, ſ«- 
dum fit an nebuloſum ? 


En, ſol te etiam inviſite 


An ortus Jam. 

Jamdudum. 

Zgre poilum proffii 
re ſoporem. 

Erige corpus modo ſem- 
nM abſceſcrit ? 


ea - 


Ubi eft indifrum? 
Eceun, ſub ctrvicali ja- 
| ect, 

Abſerde, mater, ego ſur- 
- "4 I'le 


[Jlerile by andby. | 


—_— waa 


_— 
CO ———_— 


FO Falk, 


Do not fail aſleep again 
I will nor, do but you 
| gO away. 


| I £90. 


ZO 


—_—— 


Col. 2. Cornelius the ſon, 


Dorothie the mother. 


SO 


© 


| Bothergwhat actock is 
| vr 


. | Should you not ſalute 


Whar do you ſay Sir ? | 
are pou taught no bet= 
ter manners ? 

What fhon!d I be taucht? 


me firſt ? 


. | Good mor:ow. 5 
.| And to you, Now ask| 


what you wo. id have. | 
| pray_ you, good mo- 
ther, rel] me. 
What would you have 
me tel! you ? 


What a clock it is. | 

| It's at the hand of fx.. 

Hath it truck, or not, i 
yer * 

| do not think it hath 
ſtruck. 

| would that were true.! 

indeed | have not heard 
it ſtrike. 

FJ am terribly affraid of 
my maſters hand, 

You may te afore your 

W maſter, if you do not ; 

:!OyLET by the way, | 


$\ 


gam 1!1ico. - . | 
Noli redormiſceres 
Non faciam,abi modo, . t, 


E 7s 


— 
Col.2. Cornelius frlins 
Dorothea —_— 'D 


Mater, quota eft habe C. 


Onid tu ais?: Geeine de- 


"Auses? 


- 


| . 


Quid fim edo&vs ? 


Non me ſalutare debeas 
antea ? 


Bonum mane. 
Et tibt, Nunc guere quid ' 


V's, 

Dic nihi anabd, Men Md- 
"Fer. 

Quid vis, ut dicam ? 


Le 'ota fit her #, 
laftar ſexta. 
Foray ?, an nondym 2 


tr) 


| 


Non cpinor ſonuiſſes 


Utinam id fit verun. 

Equidem awon and: vi ſo- 
nitum. 

Male meruo precepro-: 
r15 Manu 

Potes prevertere magi® 


| firum, fi mon ceſſes. 
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Pueriles Confabulatiunculz. ' 2 
It think I had beſt do | | "_ mihi faciendum cen” 
COs 
BY ſo, as you go not a-|20| Atitd, wt we I mpexus 
way hence uncomb'd, binc abeas, aut iliortus» 
oz unwalh'd. 
When © come again, Ubi rediere,tum lavabo. 
then 1 will waſh me. : 
Nays but waſh you now imo nune lava potiiis. 
rather. 
| beſeech you, good _— te, mea mater, 
mother {et me go now; ne me nunc abire ne 
leſt I be whipt. | wvapulem, 
1c Go at your peril, Vade tuo periculos 
3. Evaldus the maſter ? Cal.3. Evaldus precep- 
bs; rancis the ſcholar. tor F ranciſcus di ſeip. 
, | (whence come zou fo Unde venis tam ſerd ?. 
late2ho —— heus tu. 
. From our houſe. Ex noſira domos 
. {Heard you nat the Annon audiviſti (onttum 
ſound of the bell 2 campane ? 
| could not hear it ,| 5 | Nonpotut andire, precep- 
worthy maſtere tor obſervande. 
. | Whar? no ? were pou Quid? ne? num obſurdy.. 
deaf ? F. Nos ifti ? F.Negs. guam, 
. [Why could yeu net} 10 | Qu? nn potuifis e790 ane 
hear the bell rhen ? dire-campanam Y 
JF was faft aſleep. _ Altum dormiebam. 
Whar dol hear ? Owid ego audio ? 
[And my mother did not N.c mater expergeſceret 
ATOP me. me. 
. {Cannot you awake, un- | z& | Non t#potes exper g? ine 
leſs you be called up? 5 ſuſcitery ? "Y "Y 
. | Will you not be angry? Non zndignaberis, f yes 
if J confeſs the truth? rum fateare ; 
. | No, unleſs you tell an Non, niſi falſum profe- 
untruthe | ras. Un- . 


T0 


F. 


Childrens T alk. 


Unleſs ſome body call 
me up, I ſhould nor a- 
| wake, I think, before 

1, Jiſleep ſo ſound= 


iy, 


E, | Will you get upearlier 


Q 


mORO DO FA 


hereafter ? 

Truly J will do my en- 
deaVour. 

Do ſo. FJ pardon you to 
dap, becauſe you rold 
rhe rr uth. Get poll 
hence to pour fellows 2 

\ JÞ give you inmoztal 

thanks,moſt reverend 

maſter. ” 

Col.4. Gerard and Hen- 

ry ,/chool-fellows. 


—_ 


Dit alittle further» 
Have you not room e- 
b aaaats 

oO 


Nor can 1 make any 
ryom. 

Wut where 8$hall 7 ſit; 

Whete thou wilr. 

1 fit here very well. 

Burt I adviſe you , get | 
quickly out of my lap. 


But do you ſhew me, 
whereelſe 1 may fit; 


« |£1t,where the dogs fir. 


And where do the dogs 


| fir, 


, 20 


25 


To 


Nift quiſquam ſaſcitet me, 
non evigilem, crede, as 
fe merzdiem , tan 
ſuaviter dormio, 


Dabo egzidem operam, 


citur tibi, quia wverun, 
confeſſus es, Abi hinc ad 
ſodales tuoss 

Ago tibi gratiaS immor- 
tales, reverendiffum 
Preceptor, : 


Col.4- Gerardus, Henrh 
cus, condiſcipuli. 


_— ——— 


 Cede paululum. 

Non ifthic 'thabes ſatis 
loci? | 

| Minime- 

Nec ego quicquam ceedere 
Poſjum. | 

Ubi ſedebo autem ? 

Ubs ws, 

Hic ſedeo percommode. 

At ego te admoneo, ut ab- 
ſcedas prope de me, 

| finu. | 

At tu mibi demonſtra, ub” 
alioqui ſedeam, 

Ubi ſedent canes, ſedeto, 

Ubi vers ſedent canes ? 


| Upon 


Si 


Surgespoſthac matiiriug = 


G. [| 
Ita facito, Hodie ignof. H-| 1 


G.\ 4 


G. 


H. 


G, 


Pueriles Confabulatiunculz. 


| Upon their buttocks. | 
| | Indo do J. 
. | Bot do you know how 


you ſt? 2 * 


. | Like a man, 


.| And do you know 


'where ? 
In thy laps 


|| But now' thou lift me 


| along thy back, 


.| Thou ſhalt never ule 


| me thus and eſcape 
with it. 


.\ J care not a pinfoz thy 


threatnings. 


- | Be not too ſaucy, 


Begin what you will, 
youu ſhall meet with 
your match. 


- | God ſave you jolly pin- 


Der. 


-| But you ſhall not box 


me and get nothing ; 
JF would Have yol 
know this too. 


. | Now verily, bur that I 


| 2m afraid of the ma- 
| ſter,my fiſt ſhould have 

flown about pour ears 
a god while ago. 


a — 


.\[f-thou wilt any thing 


with we,call me forth 
afrer eight a clock. 


L dare you forth, come 
away. 


H. |! will cake my breakfaft 


ticſt,that 1 may be the 


is 


20 


25 


Il 
In clanibus, 

Itidem eo faciog- | 
Scisverd quomodo ſedeas ? 


Humanitus. 


| Et ſcis ubi ? 


In tuo gremio. 

Art nunc miki jaces ſu- 
Pinus. | 
Hoc tu mihi impune 
nunquam feceris. 


Flacci non facio tuas 
minas. - 

Ne ſcis ni mum procax. 

Incepta quid vis, Viram 

_ Invenies. 


Salve pugil invie. 


At tu mihi pugnum im- 
pune non impinges;hoc 
re {cire etiam volo. 


Enimvers, nift precepice 
rem meturrem, jamdy- 
dum, pugnus in mall. 
bererer, 


1 S1 quid wis, poſt horam 


oftavam evocd, 
Ewvoco,uent, 


Fentaculum mwols autes 


| ſamere, ut robuſt ior frm. 
Nrcon- 


— — —_—__ _ au. 


_” * Pea > 6s 8 
w 12 Childrens T alk. 
bl ftronger» Thou muft | | Tam diu te oportet exp: 
K | tarry for me ſo long. - Fare, 
"7 6-| J knew they were but Scibam bullas efſe,quE* 
F bzags which you made; jaKabas, 
he” or,y0u did but crack. | J. 
H.| You mad man, ſhould | 45 | Inſune, nos hic pugneny 
Ll we ftand to fight here, tiſdem ſindiis conſecy, 
»* that are devored ro ti, 11ſdem wirtutum pre 
o the ſame ſtudies, and | ceptis imbuti: Apagett: 
| | inftruged in the ſame cum tam frivolis faby 
I" preceprs of vertue: lis. 
Fie upon thee with ſuch | | J. 
tdle tales. : W 
G.| Now J conclude thee Nunc te virum judieN: y 
| | "tobe agentleman in= | | generoſum, & inuJ+ | *' 
deed,and one that will | &um, 
x not be eaſily beatens N. 
_— Wan 
Col. 5. 7obn the maſter, , Cole5. Joannes preceptur : : 
Lambert, Martin, N cho-- Lamberrtus, Martinus Y 
las ,ſchool-fellows. Nicolaus, Condiftipuli I | 
J. | What a noiſe is there, | | Quis iſthic eft firepiris- | * 
boy,as though the ma- puer, quaſi dominys ab- 
ſter were away ? fit ? 
L. | Theſe two fall out. Hi duo contendunt. þ 
J. | About what do you fall | $ Dequare contendith, wr** | 
Qur,you youngſters? | | juvenes ? \ 
" L. | He will not give me my Non wilt mihi reddere ca-" *| © 
1 | quill again , which lamum meum, quem eri- 
0 he hath fnatchr from puit, T 4 
mes : | J 1 
if J. |Ifhe do not do it out of Sinon atutum facit, ex-' 
"= hand,let him look for peftet me cum virga, yy | - 
{# me witha rode : ; ? 
L. | He ſaid he would run | 10 Dixitſevelle fiigere, 
| aW2ays | | 
Do | 


| —_—  ——— pets Ka: 
: F 
k 


Pueriles Confabulatiunculz: 13 


Do ye hold hin , and] | Vos eum retinete,& ad- 
bzing him to me. ducite ad me. 
Deezhe bites me by the Ecce mordicus appre- 


lleeve. hendit manicam meame. 


Ind J'le knockout all | 15 | Ego 1111 etiam dentes 
thole teeth of his, if he it os omnes evellam, /t 
do not ler go preſent- non dinutis llico. 
ly. 

He is a roguiſh boy, he | | Sceleſtus puer eft, & 
ſcratches with His {ca}pit unguibus, 
nails too, | 

why are you fuch a| 20 | Curnam tu es tam ſce- 
wicked boy ? leratus puer ? 

What have 1 dove ? Ouid fect ? 

You have taken a pen Fennam eripuiſ!i ills puc- 
away from that boy. ro. 

why did he /kewsſe call} 25 | Cur e:jam mihi dedir no- 
me out of my name 2? men ignominioſum? 

He will do ſo no more. Neon fuciet amplius. 

Nor I. Ne ego. 

You ſaid you would Dixiſti te welle aufugere. 
run away» | 

* He is a fool that ſuk=| 30 | *<rulrus eft,quiſe czd! 
fers himſelf to be beat, Fa'ttur,duim liceat fu- 
when he may run a- gere. 


way. 
And you got hold of bis E: mordicus apprebendi- 
fleeve with your reeth. ſti manicam itl!1ns, 
| Il catcht at his hand, Manum captabam, fſub- 
and he puli'd away big duUXIM Manumy.c:pi meg- 
hand, and 1 caught ricam, 
hold of his ſkeve. 


Are you ſo villanous 5 PR ſcel-fizs &F mordax? 


and biting ? 

* The verp mice make * Er mutes tenentium 
at the hands of them |- ſe manvs impetunt, 
that hold then; | | | 

| 


May - 


May not 1 dothe ſame, 
that the little mice do? 
But mice are oft-times 


14 
g 

are taken. 

And 1am harmleſs. For 
| 1 preſently reftored 
what 1 had taken a- 


way. ING 

\ For fear of a rod. for- 
ſoorh. 

* Heis not delperately 
bad , who refrains 
frora doing ill foz feav 
of puniſhment. 

VPou are a talking boy. 

1 am conotent,goo0d ma- 

ter ſo that 1 be nor an 

1 ralker. 


N. | 


| Cod. 6. Otto , reter , 
[ ſchool-fellows. 


_ '0.] Baſt thou never a knife 
to tend me? 


} 


P. | I have one indeed, but 


4 . can lend you. 

Why lo ? 

| {Ir 15 but a young one, 

| that 1 have; it well nor 

ſ 4 come ayain, if I ſuf. 
fer it to firagple a- 

broad. 


WO 


| 


harmleſs, when they 


E have nor one that If 


40 


2”  we—_— <E_— — c_ 


3 


$0 Lalus es. 


Chilarens T alk. © 


Non mihi idem lice 
| guod muſculis, "* P. 
Ae mures ſepenmmery a 
noxit ſunt, quando cap, 
MAEHT & S 
Et ego jnnoxiul5«Nam qu P 
eripueram,confeſtim rel.” * 
SR - 
didi. ''O 


P. 


QO, 

*Non eft deplorate'ms P 
lus , qui 2- malefity ;* 
| meru mali abſtiner, © 


| *P. 
'} O. 

P. 
O. 


O, 


Metu wvirgarum ſcilien 


| Placet, bone precep 
; dum ne f1m caco-la!lut 


.” 


Col. 6+: Otro , Petrus p 
condi ſcipult, 


; Non habes - cultellu Y 
| guem des-mihi-comme 

| datd? "Ea ol 

| Habeo equidem ;: ſe 


habeo, 'ip 
i Oagmabrem?. . . j | * 


| Newitius eſt, quem habe:, ©. 


| now revertciur, ft pati 
 CUILUIE. | 


| 
71 
&Y 


« 


O, 


+ 1: O, 
d gia p, 


tibs accommodem us O 


dt .- fn 5% ®% 


Noi timers, E gotaptifpe ©. 
hic refiſtam dum uta. p 


| 
| 


| 


—_ CO OOO EEO oo 
— — 


Pueriles Confabulatiunculz; 


1 will not let you have 
It. 

| Perchance thou haft 

| that which I loſt late 
ly. 

ive you loft ; your 
knife then ? 

[1 have done 10. 

What a one was its? 

| Will you hear what a 
one It was ? 

| will. 

tf It wasa very little one, 
and dull. 

I hear yOus 

. | It had a blunt point. 


_ | What de you ſay ? 
' {Ir had a hole at the top. 
Thine was foz all the] 


wozld 1ike thar which 
| have. 


| Look upon ir. 
, | Shew me tt all, 


| where ,gorfi thou this 
| knife £ 


(Why do you agk fuch a | 
| queſtion 2? i 


J have no reaſon to 


30 


| J 92ay you let me ſee it. | 


J have areaſon to ag. | 
| Hap 


<< -————_——— 


5 


20 


35 
Tell me of all loves , |. 


—— cv... Adi... —_ 


' 


5 
| Non dce 


| 


Forſanbabes, gram nuper 
amiſt. 


Amifeſti ſcilicet eultellum? © 


| Fattums 
Quals erat ? 
Vis audire guns fu-rat 


Velo. 
Parwulw (F bebes. 


Audio. 


-FObruſam þ gs caſh 


dem. 
Quid preterea ? 
Capulum rubrum zneis 
diftinttum claviculis. 


| Quid narras ? 


| Superne foramen, 
Tuus per omnia fimilis 
fait e1,quem ego babeo, 


Sine,queſo,inſ{piciam. 

Vide. 

Oftende totum. 

Age,contemplare ad las 
Tieratem. 

Dic amabso, ubi nattus es 
tſtum cabal 5 2 


Cur id queTiras 1 E7 
Mihi opus eft quzſiro. 


Mall non' opus eft re 
mat 


wOW 


© » 6» © woror © 


make anſwer. ' | 
Tel ine plainly whence 
had your ? 

I found it. 

Bekoze it was loft, ſay. 
Before it was beſhit,ſay 


| 


- 


| do allow you. 

Did you buy 1t? 

| did ſo,indeed. 

. | Of whom, | pray rhee ? 

Of a young fellow, a 

pedler. 

||Surely it is a ftolIn 
knife, 

That is nothing to me. 

| Bur dare. you buy ftoln 
goods 2 

Any without any diff-- 
rence. 

Vou are ag ill ag a 

thief, 

Putr cale J am not. 
Bur why did you ſay 
this is a ſtoln knife ? 

Ir Was mines | 

I believe, it was yours. 

Bur row it is mine, 

Therefore I perſwade 

thee, to give me mine 

again. h 

Tho ſhalt not carry it 
away fron me fo, 

Be quiet : J will make 
] you by and dy to give 


80 
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60 


| 
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| 


ow v ty - 


{ponſa: 
Dic abſolute wade baby; 
1 QO. 
Repers. (ad, p, 
Antrequam perderetu 


Antequam peremderetm, 
tu 1nque. 

Jubes me conje&are ty ©. 
men * 

Conceds. 

Emiſti Y 

lta eft,revers, 

De que amabs. 

De Juvene quodam my. 
CAkoYes 


Furtivu eft mebercult, 


Nthil ad me attinet, 
Andes tu vero mercati 
res furtivas ? 

Sine diſcrimine guaſli- 
bet, 'R 
Nihilo es melior quam 
fur. 
Ne ſim. $1 
Sed cur tu dicis bunceſe R. | 
cultrum furtivumt - 
| Mens fuit. | So 
Fuit,credogtuns. 
Sed nunc eft mes. R. 
Ergo tibi ſuadeo, at mibi\. n 
reddas meum. 


? 


Sic 5 me non auferes. 


| Quieſes : Ilica faxo, 


R 
0 
R. 


— " ” ts 2 =_— F 
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Pueriles . Confabulatiunculz, 


| me it ' 
pou will 02 no. 
What will you do 7, 
I'le go to the Maſter, 
and rell him rhe mat- 
| ter in order. He will 
make you reftore it. 
Eut J will carry at 
| Heme when I have ask- 


£d leave by ard by; 
no: will 'Þ come to the 
ſchol to day. 


Cel.7.Cuirinus a ſchellar, 
Reynervs the meer, 
Sebaſtian # ſche/lar 


Moft reverend Mafter, 
"| 1: pray you bid this 
boy give me my knife 
again. 
| | Ho you firrah,have pou 
any thing that is this 
boyes ? 
I have not- 
Dow ſaucily do you an- 
{wer me 2? (youu? 
How favcily, I pray 
| fny 1 have nothing. 
. | Haft not thou another 
boyes knife ? 
| have not truly. 
. | Nor bave you avy krife! 
| at all ? 
I have a lictle ore. Ir is 
My OWN. : | 
. | Where is it ? 


— - = 


70 


55 


109 


15 


= = — - <= -— 


i 


ur reddas ingratiise 


Quid facies ? 

Ad precept6rem ibo, Its 
rem pandam ordine. 15 
te roget reflituere, 


At ego,mox pelitd venie 
| manebo domi; nec 1n 
icholam verturus tum 
hodie. 


Col 7: 2Quiring dilcipu- 
lus, Reyneris Precep- 
ror, Seboſtiamss d1{cipe 


Colendiſſime Preceptor , 
taic queſo impera,, ub 


mihi reddat cultrum 
meum. 

Ecquid habes, hcas tu, 
quod eft hujus ? 

Non habeo, | 

Quam tu mihi proterve 
reſpondes ? 


DOuam proterve,uerd ? 

Nibit habere me dico, 

Non tu cultrum alienum 
hates ? 

Non habeo ſane. 


Nec habes ullym cultrum? . 


cyt 


Habeo parvulum. Js me-.. 
ws eff. 
Ubi eſt ? ; 
C L aok 


ak. She 


Y O—— ——— 


1 


-than the money you 

. |. gave fox it. 

F have made a good 
market, if it be ſo as 
you ſay. 

Bur this boy maintains 
It to-be tus; : : 

It is nor ſo. It1s mine. 


If he Have . toſt any 
Lrndgy maps ſeek it. 
1 have taken nothing 
that 1s bis or was his. 
- Will pou refer pour ſelf 
.:. to me ? 


If 1 may have no wrong 
done me,1 will. - 
- R-} J would hade.no fal- 
ling ou: betwrxt you, 
S. j Bur TJ faii cut with no 
++ | body. 


R. i Give this boy then his 
4 -knife again. 


—_— 
WI 
O 


40 


45 


bm 


3s 


'| Ego nthil eripur fined - 
Vis mihi acquieſteſs? 


- | Nolo contentionern Ir, 


OTE EE OO STIECTT INT hag = 
18 * Childrens T alk; - 
S. , Look there it is 'in my S 7” "EeVuin 7 in wagind,” S, | 
| ſheath. wy 
R | Letme ſee it + Oftende mibj,  * 
$_ | | donotrefuſe.. . |'Non abnuo. R. 
R.| Where got - you this | 20 Vee tn natus es funcia S. 
knife ? F tellum 2 
& | 1 havehad itthis whole } -| Peſſed; ferme totum Fes R. 
- | monthalmoeſt. ſem, . 
R,| J do not agk'you that | 2« | Non iftud quzritos Se S- 
queſtion. Bur whence | uce babes ij | 4 ; R 
had you it ? 
S., | Ofa young F attOre He Ab inflitsre Thveak. i x Ss 
-1 fold n me-- vendidit mibi, 
K.| For how much? | Quan'i 2? * 
VS. For a Brabant farthing« | Quadrante Brabantice. : 
R -| The knife 'is better 


Melius eft culrer in} 
pretium guod dedj 

Bonum feci meroimoni- 
umyſt ita eſt ut tu dith, 


bi 


At hic ſuum e Je rontendit, 


Non eſt itd. Mens eſt. 


Si quid perdidit,ingut 
Tat. 


« Iints fit aut fuerit.'** 


's mihi non yew! injure, 


wvolo. 


ter vos efle. 4 
'Scd. :ega9 Tum - Dnemine 

cohtendos- 
"rs reftitue bait 

trum ſuum. ;l 


- WO 


— —_— —— _— 


' Pueriles Confabulatiunculz: 
| do not refuſe ir, it he 


would give me my 
MONEY agains 


. | He ſhall doir. 


Let him do it ont of 
hand. 

Give him his money a- 

gain without any delay. 

Take your money. 


. | Take you your knite a- 


21n. 

& it thould bee. Of ſuch 
beginnings oft-times 
great heart-burnings 
ariſs even amongft 
grown men. 


Thomas the fon , Vin- 
Cence the mothers 


ns 
Mother, when ſhall J 


have my dinner 2? 

By and by, i you can 
but tarry a little. 

J muſt be gone out of 
hand. 


Whither,O good Sir,ſo 


haſtily. ? 
Whirher 1s it fit for a 
ſcholar to go? 

To the ſchool for ſooth, 
To the very place of 
execution,forſooth. 
It hath not ſtruck one 

yer, 
Burt we muſt be there 
before it ſtrike. 


| 


| 


'SO 


Io 


Fa 


| 


a. 


— - — ww ” ——__ — -_ - - 
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Non reciſo, ft mibi pecn* 


nam mean reſtituat. 


F aciet. 


Ur illico ſaciar. 


Redde buic argratum = 
um attutum. 

Accipe pecuniam. 

Tu cit rum recipe. 


Ita freri decet, Ex talibus 


imtis ſepe naſcuntur 
magne fimuli ates, etiam 
inter adultos, 


—_—— 


— 


| Thoma filius, Vincentia 


marere 


} 


—————————_—_—— 


Mater, quando prande- 
bitur Y - ©. 

7llico, paululum fi ex- 
pees modO0. 

Abeundum eft_ mihi ex- 
remplU. 

OnuonamgO bone, tam pro- 
pere ? 

Oua. ſcholaſticum ire de- 
cit ? 

Nempe ad ladum. 

Nempe cd ipſam cargiſee 
cIname 

Nondum fonuit prima» 


At nos ſcnitum prevertere 
decet. | 


C2 How © 


— = RTE 


EI — a e——_— 


. | Every day. 


. | Why then de you ye fo | 


' Art thou more afraid 


= 


Childrens T alk. 


How often in a week ? | 


Ar what a clock ? 

why do you tand ts 
agk? at every hour. 
long in a mozming ? 

J never do it but J 
ſmart foz it. 


of blows after dinner, 


than after fleep. 
Look one that muy 
make you anſwer. If 


you will not give me 
any meat, J will go 
without my denner. _ 
Go where you will. 
There is no body holds 
polls If you do eat 
no dinner , pou will 
have a better ſtomach 
to your ſupper at 
night. 


_—.. 


ie Do C—— - - — 
wy o - - 4 
- 
oo I oo 4. IOC EEE ———<— xk. —-- -— wer -» % -- 
. . pe X —T" @ * - ” 
\ , . , 
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Col.9. Andrew the maſt, 
Bartholmew the ſchellar, 


why come you later 
than the reſt to the 
ſchool ? 


My mother bad me tar- 
ry a "ne whilſt ſhe 
gor the portage ready, 

When doth ſhe uſe ts 
make pottage ? 


>. —_— _— ——_ 


| 


\ 


"Y 


| Quotres per bebdomadent 
| Onotidie., 
| Ou bord 1 ; 
20 . Quid quzritas? emni he. 
| T8, \ 
Cur ergo tam (ecure re- 
quieſcis mane. 
; Id ego-nunquam impu- 
| ne facto. 

25 Hiane werbera magis times 
d prandio, quam &d ſom- 
—__ | 

Quezre qui tjbi reſp6n- 

. deat. Si mibi non vis da- 
re cibum, 1mpranſus @- 
Libo. 


Abi que vis, Nemo eſt 
quidetinet te. Fi zon 
prandes, veſperi cena- 
bis ]libentius. 


zZ0 


EE 


Col.9. Andreas precepr. 
| Barthclomews dilcipuls . 


Cur tu czteris tardivs 
vents ad tudum ? 


Mater jufſit me paululym 


-} operiri,dum parer holus. 


45 


| quere 
| About 


B. 
A. 
B. 


Quand: ſolet holvus deco 


pF 


B. 


Pueriles Confabulatiunculz:. 


Ahour twelve a clock. 


..| But now it is paſt one. 


This never did befall 
her afore. Befides,be- 
cauſe ſhe was ſome- 
what long in getting It 
ready, I did not tarry 
upon her ſlowneſs, be- 
cauſe I ſtood in ave 
forſooth of your com- 
mand. And therefore 
FJ came hither with= 

{ out my dinnekr, 

Say you fo. 

| fay ſo indeed. 

Truly J pity thee. 
Bur ear your ſupper 

| more plentifully at 

| night. 

* where one hath Had 
little 02 nothing to his 
diner, he cannot look 
foz much plenty to his 
| Capper. 


Col. 10.Cornelia rhe ſiſter 
Dionyſizs the brother. 


. | Get up you errand lug- 


gard, 
Alas trouble me not. 

Will you flep all the 
| dap? Get wp 7 ſuy,that 7 
may make the bed. 


| Poat do you ſry now? 
» | Toat you get #Pp, 
A ls th time 2? 


| 


| 


| Sub boram duodecimam, 
A: nune cft ultra prima« 
Nunquim hoc evenit lt] 
ante hac, Quinetiam , 
cum lentior efſet in ap- 
parando, neon ſum illus 
lentit#dinem remoratus 
veritus nimirum tuwum 
imperium. Jtaqgue 1Mm- 
pranſus bhorſum « pre- 
| Currl. 


15S | 


Ain” tu ? 
. Dico enimvero. 

Miſeret me rui ſcilicer. 
 Ceterum weſpert cena 
| liberaligs. 

k 

, *Ubi parce prancetur, 
; non Coenatyr liberali- 
/ [Cres 


10 


2ZC 


; Col, 10, Cornelia ſurors 
_ Dionyſus frater. 


DO'—_— 


| Surge ignaviſſime, 


Hei noli mibi moleſta «eſſe. 
P;:tatum diem fRerteres 
Sir ge,inguamgut YECON- 

| cinnem le&um. 

s | Quid as tandem 


Ut ſurgah. 
Num temps eft ? 


C 3 Pour 
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o-Iel- 


our maſtev 19 gone | 
into the ſchool: and 
do you ask whether it 
be rime ar no f 

| | How long is it fince he 
| wenrin 2 

| A pretty while ago. 

| | What a clock is it then? 
It is abour ſeven. 
#Alas,why do you let me 
ſleep ſo long? _ 
Who ſhould raiſe you ? 
. | Either you, or any one 
elſe of the houſes 


raiſed ? 
.| Kow?by calling or jog- 


ging. 

But 1 my ſelf have cal- 
led loud upon you, a- 
bove ten times to no 

urpolſe. 

Did you call me then ? 

l indeed, and fb loud, 
that you might Have 
heard, J think if you 
had been dead. 

_| Jfuppeſe it is a tale, 

. | I called you, I ſay. 

If you had called, ] 
ſhou'd have keard. 

Unleſs you had made as 
though you did nor, 

| you might hear. 

D. { If I had heard 1 would 

have got ups 

C. | As readily indeed, as 

you ule to do. 


Bur how can you be|. 


10| 


5s 


VAS. 


25 


Chilarens T alk. 


| PEE F 
Preceptor tuus inte, P- 


vit in ludum: tu r 
| mum fit tempus? ha C. 


Quam dudum intravit? yy | 
Famdudum, _ H 
| Oueta ergoeſt hora 2: -* H 


Eft circa ſeptimam. @ |} 
E "cu, quid ſinis me tm © JI 
diu dormire ? BE. 
Quite ſu citet © 'ty 
Vel tt, wel quilibet & fa 
 malie. $ CC. 
Quomodo gueas wers fu. - | ( 
,  þ LAN RE 2 © 
Ounomodo? clamore,: we 1 
8 : Fu. _ 
At egomet ipſa, pluſquia *C. 
dccies, te fruftra incle 
mavie 
G D, 
Vocaſti me ſcilicet ? 
Ft quidem ita fortiter, ut 
fi mortuus effes,audi- 


| res credo. | 6 
FaTſum autumo. D. 
Voc avi, inguam. 
$1 wocaviſſes, audirem. 

Nift difſimnlaviſſes,audire 
potergh. 
C. 


St audtſſem ſurgerem. 


Tam a'acriter hercle, 
| quam ſoles, 


. | Who ſhall do that ?. -| 
: [The maſter. . of, th 
ſchool: 


| Is thar-the vrgiiining 
| What ſhould I prays ? 1 


| Thar ſhall be look: to9, 


—_— 


man to no (e.: 


er toO. 


of pour pzapers? | 


have more mind; ro 
curſe. 


ciples of honeſty : 1 
I pray you, get you] 


n= 


. well enaugh when you 
are dead and rotten, 

I pray. you get you gone | 
prelently, J cannot | 
put on my Clothes, 
whalft you are by. 

Are..you become. ſo 
baſhfut on a ſuddain. 

Inthe mean time, whilſt 

 Jouprattle here, the 
rime paſſeth: J muſt 
. undergo jerks which 
you will not feel. 1 

In goed truth you de- 
ſerve ts be ſharply c02= 
rected, 


i 
| Wake haſte to get you f . 
Jrody» U unleſs you will | 


| 


Hangthe: ſchool and the 


Q moſt excellent : pjin 


| 


4 
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Pueriles Confabulatiunculz, 
1+ J talk againff 8 wo- | 


- 
—_ 


co 


60 


65 
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23 
K Fruftra obloquor ſa 
mine. - 


Properate induere, n Ni 
V13 pulſarie : 


ww 


$45 noS 
' Ouis id {ariet ; 2 
Magifhes phrontifterii, 
Djz. Perdant phrontifteri- 
um und cum magiſtr os 


| Iftinccige deprecatio- 


nis Orſub.... - - 
' Quid Priecgr ; 9 imprecari 
. . ibeat Magis. 


. 
s 43 - 3 


| Egregia pr bedtie m_ 


5s| 
' gona, and mind your |. 


menta : ; 
Abi,zgueſe te, & rem Cu- 
- linariam cura.- 


Ttla caralitnr reds ,vel re 
extindos.. ; | 


Abi, gueſe fe denuo,non 
me-poſJum induere, te 
preſente. 


Adebue. wcrecundhu de re- 
pente faFÞus 2 
Interea dam tu hic garris, 
abit hora 5 mihi paran- 
rur plage,quas ty ne@n 
ſe uries. | 


| Dignus mehercle acri 
caftigatione. 


| CT Why 


—_—— ——__—_—_—_— 


Childrens T alk. 


C. } You would bear us for- 
I 


C. 
D 


-| J pzeachindeed, but to 


| If you were a ſtranger, 


— 


Whar elſe I pray you 
then, that you are as 
leepy ag a doxnous? 
Yes ſomething elle. 
Forſooth, rhat.you ſleep 
fo foundly that one 
; may thzow- the houle 
over pour head; ſo far 
are you from waking 
of your ſelf;either out 
of love to your book, 
| or for fear of your 
maſter, or reſped to 
your parents. | 
Pou begin your wonted 
and old kind of pzeach- 


one that is deaf, 


| know whar | would 
dos 


ſoorh. Get you gone 
| and be whipt. 
I befeech you for Gods 


lingart the lat. 
Iwill nor give over ill: 
you ger up. 
1 cannot fifter, unleſs 
you be gane. 


Why ſo ? | | 
I know not. , ; 
Bur J know what to |70' 
an\wer the Maſter. 


ſake, give over prat- | 


. | J'te gocall my father; j 


=_ Oe —_ —— y_— — 


75 


i 


4 x 


u45., | 
Non quieſcam donec ſur- 
FR : 


35 


Toon poſſum, ui tu 5:6, 


ſoror, 
: Ego patrem accer:9- 
| = 


Quamobrem? py \1l, at 
—_—.... x. 
At ego (cio quid precey faſt 

| tori reſpozdeain. «C11 v 
guid alind, gueſo qui (on 
re nihil ef? inertin cot 
nthil ſomniculofius? vo 

. Imo al.ud, © Col. 
ga Nzmpe,' god ra ſecuri Lar 
| dormias, ut nullo cl we 
| more paſſis excirariF., | C2 

rantum” abeft ut *evig u 
sf PPY w_ vs 

; tes inapte Tponte, vel + o 

"More {iterarum,vvelprs Ex l 
i ceptoris metii, vel 1 F. i 
"FF weren'id parentum, | : 

pn # x. | 
"Dp E. F 

[nceptas predicatjonen 
| folitam,ac'vererem, F.|* 

Predico quidem;ſed fa |< 

—_— PE. 

S: fores altena,; 'ſtio quid 
oe 
(-:£ qt $4 « 4" 441 F, 

Perberares nds feilicet + 

bi quo dignus es: E- 
g Nh ſeero te, per omnes Dees, Fs 


ut girrire tandem defr, - | 
" F. 


E. 


_——_— 


”— OR  _—- — 


Pueriles Confabulatiunculz. 25 


|, and my mother t00z 
ſo you be bur gone 
fiſter. 

| will he gone, and 
ſome bodz elſe ſhalt 
come. 

Col. 11, Eraſmus the ſ-50- 
lar ,Fredericus the maſt. 

Come you hither ro0 
with your tareng head 
of hatr. 

I am here. 

| ſee ir. Wut whence 
come poi lo late,ind ſo 
my 


\ Firſt out of my bed,and 


then out of our houſe. 


That you came late, I, 


now let this pals. 
Ought you not to comb 

your head before you 

cone ro ſchool ? 


. | We have no comb 


Wny do you not buy 
one? 
My parents ſay they 


want money. 


» | Sell ſome corn thar you 


may have money. 


» {We have none. 


But why do you not as 
ro borrow a comb. 
ſomewhere elfe then 2 

No bady will lend us 


One, 


| CE2) 


IO 


15 


Vel matren, dum tu abeas 
| ſororg 


| Ego abeo redibit alter, 


_— 


Col.n. Eraſmus difſcipu- 
lus, Fred-ricus przcep- - 


Horſum tu quogue cum 
hirtq capite. 
2 


Hic ſum. 

Fides. Sed unde venis 
tam ſer0, tamgue in- 
cults. | 

E Sirato primum, deinde 
ex noſtris edtbus. 

QOuod ſero, hoc minc omit- 
fo. Wo ns 

Non tu deb:45 caput pe- 

. ere, antequam weni- 
res ad ludum 7 - © 

Non habe mus pefFinem. 

Curr non enitis 3 -— 


 Parentes dicint fibi de- 
efſe pecuyniam, 

Vendito frumentug, ut pe- 
cunia ſuprpetat. 

Non eft. ; 

Quin rogetis utendum ali- 
unde petintm © 


Nemo wilt nobis dare Com- 


| modaths 


Why 


—_— 


Why lo ? 

We have almoſt all} of 
us ſcabbed heads; and 

| (I think) people avoid 
that. 

Do your parents drink 
ſo many jugs of beer , 
and can they not ſpare 
ſo much from their 
thzoat , as to ny a 
combe ? 


. | Truly!] know not. 


Either come me moze * 
handſom to the ichol, 
02 come not at all. 

I will tell rhem ſo. 


— 


Col. I2, Godfrey the ; 0 


fer, Hermauus the 
monitor. 


——_—_ 


hs I ſee here are a great 


many away, ho Moni- 
ter, look about you, 


. }Itis ſo maſter. 


See-that you have the 
names of all ſet down 
that are away now. 


| Ina lirtle book ? 


y Tather in a little 
paper, which you ney 
give me in my end. 

When ? 
As foon as I ſhall- come 
again to the ſchool, 


H. | It ſhall be done. 
b In the mean time you 


Chilarens Talk. 


| 


| 


| 
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30 


35 


IO 


| 


————_  —_— 


DOuamobrem? 
Pleri gue omnes hatin 


capita ſcabioſuztd vi 
(credo) homincs, 


Tot cyathos cerviſizh 
parentes exhauriunt: 
tantum poſſunt detri 
re gutturi ſuo,ut em 
pettinem ? | o 


Neſcio berele, t'3 
Ant tu mihi comptia 
redi ad ludum, autw 
progiee reds... [i 1 
Dicam. | J. 


Cal.12. Godfridus ont 


ceptor, Herman Þ 
cuftos. Gs 


. 
,- 
c 


Permultos abeſfſe video)” 
herusCuſtos circum ot is 


 — — — 


Sic eſt Praceptor. $3 
Vide ur omniurn qui ]. 
nunc abſunt , nomim,7, 


| -deſcripta habeas. .. 
Jn libells ? ']. | 
Ins .in_chartala, Juan, ]_ 


mit tradas in manum. , 
'k 
Quandg "Be % 7, 
Ut primum r dard idle I. 
dum, ). 
Fiet, -1 
Interea curabis, ut mihi 's 
ſhall 


mans | 
. 


C&S. 


TIES” 


py - "EE 


- 


PR 


Pueriles Confabulatiunculz. 


ſhall rake order that | 1 
have ſome gentle rods 


provided. 

Jf God bleſs me to 
dap, Iwill make them 
come- togerker more 
diligently. 

J. wiſh you take no 
thought foz the rods. 
Vou ſay honeltly. 


Col. 13s James and Lau- 
rence ſchool news. 


Pou muZbe whipt, you 
Nlugeard. 

Whar have I done 2? 
Becauſe you were not 
there. 

Where ? 

In the ſchool. 

I was going thither as | 
faſt as FJ could, 

VPou Halt too late, 

Why ſo ? 

The hour is paſt. 
The maſter hath given 
us leave to be gone, 
So early ? 

How early indeed? Tt 
hath truck eight a 
good while ago, 


Do you mock me ? 


rx indeed. 


| dp mention ine ? 


. | 1, indeed, very much. 
I 


Hotell me, did any bo- 


_— 


i5| 


ZO 


— — —_ "OI 


— 


27 
lemtarum virgarum 
fint paraii faſciculi.. 


Si ſim ſalvus hadie E, ef- 
frciam ut Studiof1s 1#5 Con- 
venatur. 

Securi efſe Jubeo,quan- 
rum ad virgas attinet- 
Dic1s probe. 


— 


— 


Col. 13. Laurentjus, 7 a- 
cobus condiſcipuli. 


_—_—. 


—_- 


Plage te manent, ſonri- 
* * for, 


Ouid fect? © 


| Ouod non adfueris, ' 


Ubi ? 


| Tn ludo literaric - 


Muc properabam. 


Ser © O properas | 


oy 
= 


Out fic? 
Hora abiit. ' 


10] Nos dimiſſi -fumus 3 


Prez CepLorce 
Tum mane? 


Oudm mane vero? Jam 


15 


20 


"Y udum ſonuir ofta ves 


Num diluydis me, 

Minime vero. 

Ehen,dic miht,ecqua. fu* 
It MmeEnrio met, 

Equidem, permagna, 


| 


©” _— 


[ pray thee tell me. 


| 


So it is, The maſter | 


| badeevery oneto be ſet 

down. 

.\ Which? thoſe that were 

| preſent, or thoſe that 

| were abſent? « 

J. f Surely thoſe that were 

abſent. 

.\ That is not well, For 

.. If he had bidden thoſe 
that were there to be 
ſet down) could have 
alledged rhat I was left 
Our. | 

Bur who ſet them down? 

Venantius Gallus. 

Ho, J am well enough, 
if you ſay true 

| Why do you Skip ſo ? 


| 


Childrens Talk. 


Dic amabs. 
Sic eff, Przceptory 
ver ſos conſcribi jg | __ 


tor ,Þ 


: el 
25: Vtros ? Preſenteſne, ns 


abſentes ? 


Abſemes nimirum, 


[Male haber., Namfin | Th 
ſentes, conſeribi 1, \ Re 


| 


30 


BDeis beholden to me. 

E will go to him, and 
intreat him ro put out 
my name. 

He will not dare to deny 
me. 

.| He will not be hired to | 

= | 

po. not fo. J know 
what he pzomifed me. 

Ve ſhall both be whipt 
if rhe maſter know ir. 

I leave thatto God Al- 
mighties care, 


Col. 14. Matthew the ma- 
| fter ,Neftorius the moni- 


35 


{ 


| 
40 


45 


ol 


[=] 


| 


| Pendeberis ambo, fir, 


ego me preteritume-| y 


contenderem. L 
[. 

. 4 ! 
Verg 1 quis notavit? , | M 
Venantius G ullus. | 1 
Ehbo,falyus Cfum,ſe ven | * 

dicis. ' 
Quid geftis ? (4.1 
Ille mihi obnoxius mr | 
Ariho, ac dipreeabor,: 
nomen meum difpuy, | 1 
oat, 
Non audebit negare. 


Nullo faciet indud 

Pr&@iMiOe SY 
Ne dixeris., Sclo qu 
mihi p-/licitus fit. \. 


© 


ſciſeite magiſter- 
Tſtud ego diu ſuperis £01, 

mittos 
— ——£ ou. 


Col. 14, Matthew Pf? 
ceptor, Neſt orius cull 
0 


t 


Pueriles Confabulatiancule. 


tor, Andrew, Peter and] 
John, ſcholars. 


Det me ſome rods, and 
the ferula ready moni- 
LOT. 

hey are ready. 

Where are the names of 
them tijat are away? 

They are here. 

Rezd them all aloud fe- 
verally. 

Andrew Faber. 
Come hither ; why was 
you not here to day ? 
My father bad me ro go 
into the field , ro fee 
wherher rhe ditchers 

were there Or no. 

Pou ſhould Have come 
to me to agk leave 
ro go into the field. 

I could not come hi- 
therward , my father 
was ſo earneſt, 

You ſhould have rold 
him, you could nor be 
away from rhe ſchool 
without my leave. 

I rold him indeed, bur 
I could not get leave 
of him to ftep to you, 

| he is fo ſtrait in his 

c . 
* Your father hath com- 


= [2 
mand at hoame,and I in 


'the ſchool. 


) 


IC 
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29 
Andreas, Petrus & Fo» 
annes di(cipulis 


| Expedito virgas (g fe- 


rulam cuſtos. 


Sunt in prompru. 
Ubi nomina abſentium? 


Hic ſunt. | 
Recita frgillatim omnes. 


Andreas Faber. 

Ades 3 Cur non adfuiſti 
hodie ? | 
Fater juſſit me abire in a- 
grum, ut recognoſcerem 


an foſſores ibi adeſſent, 


Veniſſes ad me petitum 
Copiam abrunds, in a- 
Lriams 

Non mihi licuit horſum 


ire,fic inf abar pater. 


Dixiſſes,te non poſſe abeſ- 
fe @ ſcheld fene mes fa- 


VoTEes 


 Dixi quidem, fed non im- 


petravi ab eo facultatem 
tranſcurrendi ad te, ita 
' 1mperioſus eft 


s Domi habet imperium 
pater,egu in ludo. 


| Bur 


—m—— 


_ 


30 Chilgrens T alk, 
A. Bur my father bade me | 25, Ac dom1 Juſt pater, A 


preſently I was to bolt illico debui farinamh *' 


at home. i 
'Þ M. But 1 forbade any one At -go vetui quiny, | 
= | to do otherwiſe, than ſe cus facere, quan\ ſe 
Wi! T will and command vol (F jubeo, | Ye 
; here. ""Y-þ 
TRA A.| Would you not have us 30 | Non tu wis ut parenti, n 
Rt 1 to obey our parents ? obſequamur ? ( 
- Fi: M. By all means. Omnino. r 
31 $4 A. Why then am I now bla- Cur igitur nunc hoc fern Je 
wy 1111} 8 med for having done ſo? arguor ? M. | is 
83.1 04, N.| Away,away,we pzolong | 35 | 45:,abi, rempus ext; | | 
"Ts | thetime with this baf- himus h&e concerts | 
$16. 1ing. Obey them both, ne.Utriſque pareto, 
7" 0 ' | as much as may be. ad fiert poteſts 
WS. EF: 3 » Call another. Cita alium, | 
q WW! ot. N, ' Peter Piftor. Fetrws PiStor. ; 
BM? + lffÞive M.; Piſtor,come on, tell me | 40 | Piſtor,age,dic quid te J. | 
; 03S what hindred you. ; tlnyertte ; 
[i in P. | Truly I roſe ſoox af- Equidem ſurrexi ſli 
- LIM: ter four a cloek, but poſt horam quartam, by 
b' 8 


[- the meal : thar labour bigere : is labor diurin 
lafted me almoſt an | fereſeſqui horam, Poſt 
hour and an half, And wverd dum lavor , a 

_ afterwards , whileft I | 45 | areſco, dum induoc . 

_j. Was a waſhing and ligas, & compar I J, 
drying my ſelf, and abit rempus. 
getting on my ſtock-= 

_ |. ings, and making iny | 'N. | 
ſeif ready,*the time 
llipt away, | 4 

.| Whileſt you ſtand- ſo | 5o | Dun ts mibi iſte fictt 
to repeat thoſe things f:r5 ordine,yerdis tet” N.: 

'.- 2- order to me, gou puSs . 
loſe tirhe, & I bu 


But, moſt learned ma- | Atqui, preceptor def | 
- . | T; 


| 


- _ 
. 
Ae et em—_ —_— 


fer, unleſs I ſhould | 
loſe time on this faſht- 
on, J hould gain my 
ſelf blows. : 

Ye are all pretty nimble | 55 
in excuſing your ſelves | 
but net ſo in learning, 
Go your way,Call the 
reft 


John Horne. 6G 

What every day thus 
fozſooth 2 you bung 
ſometimes one thing, 
and ſometimes ano-= 
ther, but what have 
you now to {ay fo: 
pour (elf? &<g 

Good maſter we had a, 65 
many gueſts yeſter- 
night, | 

Theſe fate up till mid- 
night, and I might not 
ſtir one jot from them; 
and therefore I could 


have no moze to (ay. | 


{ Why dtd- not you in- 


vite me roo: amongſt | 
the gueſts. | 
IJ will wozk with mp 75 
parents,rhat you may | 

be bidden-now-- and 
then,if you will ſo. 
Do yon premiſe you | 
will do that ſo for me?: 
I promiſe you in good 


:; deed, 


_— — — 


not awake ſooner. Þ 70} 


3r 


. | - me, mi tempus hoc patto 


perderem,lucrifacerem 
mihi plagas. 


Omnes eflis in excuſan- 
| do argutuli, diſcends 
nou item. Abi,rEcita Ct- 
terous. 


Foannes Hornius? 
| Nempe hoc affidue? ali- 
as aliud adfers ; Quid 
| vero nunc profers in 
excuſationem tul ? 


Hert veſpeti , preceptor 
eptime, multss convivas 
ex ciptmus, 

| Hi defiderunt uſqne ad 

mediam notFem, nec mi- 

' bj licuit batum unguem 

ab eis dilcedere.; Prop- 

terea non potui evigilare 

 maturius, Dix. 

Citr me quoque inter cete- 
T05 Comviuds mon Ved 
ſti? bois 

Tranfigam apud paren- 


£ 4p : 
res, #!1 VoceriS nonnun- 


| quamyſt ita vis, * 


- 


| 
| Spondes id mihi fic faFu- 


| rum Y 


3 Spondeo bercle; 


| 


Sic 


_—_ —_— 
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Childrens T alk. 


M. { See you do not deceive | 


me. 

Jt ſhall not be long of 
me, if you be not in- 
vited. 

VPou are a good honeft 
young manzſee you be 
diligent at your book 
09. 


So J will do. 
Get you hence into your 


place, 

Do you bid me call rhe 
reft ? 

Nor at this time. 1 wall 
not beguilethe whole 
company of rheir lel- 
ſon, fer the forhful- 
reſs of a few. Bur re- 
member rh1s boyes , 
hereafter you 1hall 
nor at al] excuſe your 
atſence ; Wholoever 
hail be away with- 
out my leave ſhail be 
whiprt. | 


Col.15,Olwald the maſter» 
Paulus a /cholar,ard - 
the company of 


boyess 
Thinke apon theſe 
things ſeriouſly, which 


we now read. 


we will be ſure to do 


4 


go | 


35 


G© | 


Vide ne fallgs, "yg ? 
Per me quidem nog} O. 


bir 5 9uo minus % P. 
bers. 


#9 6 8 
Frugi es adoleſcens, P. 
ra ut fts item ſtudicy O. 


Ita feciam. 


| Abicede hinc in log 


rum, 
Ziibes me ceteros mu Pe 
tare? "+ 


Minin.e hoc tempore. 
wnrverſum gregem fra P» 


95 


pancorum inertiame. h\ 
1am hoc memintrit P. 


pueri , poſihac negqui 
ſentiam ; Quiſquis ſix 


vapvulabit 


| 


ceptor, Paulus dil- 
cipulus,puero- 
TUM grex. 


ca , gue nunc- preleg 
mus. 
Sedul6 faciemus. 


Maſlir 


agre ſud jreleft.on, O. 


quam excuſabits & O 


meo. favore abfeeri, P* 


O, 


Col. 15, ofvaldus pre P. 


ART == 
Meditamini diligeme®- 


O 


L| 


Mo Ln. 
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Maſter, if you know j| 
not,it hath truck eight. | 


_- -— — 


Tid any body hear it?, $5 


Yes indeed, 

How long ago * 

Not very long ago, 

1Ge quiet a little boyes, 
afrer I have askt rh1s 
boy what 1 will, F 
will pzeſently diſmiſs 
you all, Do you an-= 
lwer me. 

What 1 ? 

Do you know what you 
ought to do ? 

When ? 

By and by when you 
come hume. 

Am1 to do any thing 

beſides whatl am wont ? 

What are you Wont to 

do ? 

If I be uncomb*d or un- 
waſh'd, I combe me 
and waſh me. 

Well. What do you af- 
cer ? 

L get my breakfaſt, and 
come again to the 
ſchool as ſoon as pol- 
fibly can be. 

Well, butnorhing elſe? 

Nothing indeed. If any 
thing elſe ſhould be 
dong, I pray you put 
me In mind, 


So 1 will. Hark thou. 


IO 


I5 


20 


25 


30 
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33. 

Preceptor,ſi neſcis,fonu” 
it ofa va. 

Eſt aydita? 

Eſt ſane, . 

Ouamadudum ? 

Haud ita dudum. 

Quieſcite puſillum,pu- 
erl, Poſtgnam bunc in- 
terrogauero,que vwole,1\- 
lico dimittam omnes 
vo&.Tu mihi reſponde. 


E x6ne ? 

Tu ſcs quid te facere -0- 
Porteat, 

Ourndo ? 


Mex ubtTeners domun, 


Nunquid faciendum ef 
preter ſolitum ? 


Onid afſoles facere ? 


St impexaas ſum aut illctuz, : 
pefo,lowogue. 


RefFe. Outd poſtea facis ? 


Zento, revertor QGUIMPY i- 
mum ad ludum. 


Prob# ,nihil amplias vero. 

Nibil ſax, Siguid pre- 
terea freri decet, admg- 
ne,que ſo. 


Ita faciane Auſcultas 
D 


Childrens T alk. 


] hearken. Say on. 
. | Whenſoever you £0 
into the Houſe, you 
ſhould never go in 
withour ſaying ſome- 
thing. 
. |Neither dol doit. 
. | What do you ſay when 
you gon ? 
{ ſalute my mother. 
. | Very gocd reaſon. But 
if your mother be away 
whom do you ſalute * 
If 1 fee her no where, I 
ſalute the folks of the 
houſe. 
. | But if your father ſhall 
come 1n after,do you 
not ſalure him? 
No. For I thought I had 
diſcharged my duty, 
if I ſaluted once. 
Nay,but ſuch reſpec 1s 
eſpecially due to 
your father. 
| did not know ſo much. 
Whar if my father do 
neither ſee me, nor 
| ſpeakrome? 
« [Nevertheleſs,you ſhould 
come to him of your 
own accord,# put off 
- pour Hat # make aleg, 
and cive Him an ho= 
nozablecomplement. 
in other words, then 
we uſe to ſalute other 


40 


45 


SO 


55 


| 


Auſcul-:, Dic. 
QHocunque tempore 


| & 

mum ingrederis, ny 0. 
quam debes domum ta, P. 
1x65 introire, O. 


Nec id facio. P 
Quid logueris ingredieny| O 


Salito matrem. 
Meritiſime, Sin mh p 
abeft,quem ſalntas? 5 


| $7 illam mnſquam conjy 


cor,ſaluto familiam.  p 


Sin pater poſtea ingredii 
tur,non ſalutas ? 


Minime, Credidi me pn I 
funflum officio, ft ſaluta p, 
 ſemel. O. 

Imo, patri talis honor 6 

betur irprimis. © P, 


Neſciebam. "+ 70h, 
Ouid ft me pater nec 
deat nec alloguatur? . 


Nihilominus ultr 0 debuit. P. 
cum accedere,deteas 
capire fletere pop O 
rem & honorifice | 
lurare, 


. 
| Aliiſne verbis, quam P, 


bys ceteros homanes þ 


mel 


_ 
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men ? 

Alrogether in others. 

In what ? 

God ſave you mp dear 
father ; or thus, God 
ſpeed you father. 

| underſtand you. 

If he ask you any thing, 
anſwer him freely like 
a man,what you know. 

I will think on't. 

Take heed you take no 
diftafte ar any thing 
thar he ſaith or doth. 

J am not (o {queamiſh, 
that my fathers doings 
or words ſhould diſ- 
pleaſe me. 

Be ready to obey him at 
every command. 

So 1 ame 

See you never offend 
him. 

JF will not do it that J 
know on. 

Moreover,if, when he 1s 
angry , he ſhall talk 
aloud, endure his chi- 
ding and ſay nothing, 

What? if have deſer- 
ved nothing: 

*Learn to bear even an 
unjuſt chiding, elpeci= 
allp from a parent. 


I will endeavour the 
beſt | can, 


| GO 


65 


70 


75 


80 


35 


lutate ſolemys. 

Fror ſus alin. 

Ouibus * 

Salve pater chariſhmez 
wel fic, Salves fis, wi 
pater. 

Teneo. 

Si quid interrogabit , re-_ 
ſpondebis ,qued ſcis,bus- + 
maniter. 

Meminero. 

Cave tibi quicgquam diſpli= 
ceat eort#m, que vel di- 
cit vel facit. 

Non ſum ram faftidio- 
fus, ut patris mib; fatta 
diſpliceant ,aut verba. 


Ad quodvis imperatum 
fis obſequibilis. 

Sic ſum. 

Vide ne unquam off 
Aths 

Sciens non faciam, 


Forrd, ft, quando offenſs: 
detonabit, perferto tg- 
citus increpationem ipfi- 


Ws, 

Quid? fr nibil frm prome- _ 
rItus- 

*Etiam jnjuſftam objur- 
gationem diſce ſuftine- 
re,preſertim a paret- 
tee | 

Pro virili conabore 


D 2 * Pont 
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4 

4 


rence and reſpect both 
your parents alike. 

So I do, though no body 
bid me. | 

.| [f youdo ir, do it Rift: 
bur if not, be ſure to 
doit. ; 

I will omit nothing 


What I have ravght 
this one Boy,I would 


the ſame. 

| | We underſtand you. 

| Now ger you to break- 
faſt, and come again 
about nine a clock. 


| Col. 16 Ouintine the 
4 maſter, Robert the 
monitor , Servatius 
a ſcholar. 


7 {peaking Engliſh ? 
Whom have you ſet 
down ? 

Servatius. 

Have you ſetme down? 

. | Yes. 

Why ſo ? 

. | Becauſe you ſpokeEng- 

liſhs 


To whom havel ſpoken? 


Pou ſay honeſtly. Boys, | 


| 


have you all taught 


| 


1 


| 


| Who hath the bill fox | 


1 


— 


go 


IG9 


Io 
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Childrens T alk, 
4 * Pou ought to reve-= | 


* Urrumqzparentem dg 
bes colereac venerz 
ri part obſervyantia; 

ſta fatio,erfh nullus ad. 
monuerir. 

Sr quidem facis,perge fi 
cere 2: /1n minus ,ſedy 
lofacito. 

Nibil pretermittom wo 
lens. 

Honefte dicis. Fuerigu 
unum bunc edicui, ot 


nes eadem edcflos wh. 


TIntelligimy:, 

Nunc ite jentatum, (9 re 
dite ſub horam n6- 
nam. 

Col.16. Quintus precep 
tor, Robertus moni- 
tor, Servatius 
di ſcipulus, 


——_— © 


Ouis habet ſfignum ver- 

naculi ſermonis? 
Eges 
Quem notaſri ? 


Servatium, 

Tu me notaveris? 

Etirm, 

Ouam ob cauſam ? 

Ouod uſus fis lingud ver 
nacu'd. 


Adver ſus quem locutus A 
0 


R. 
;Q% 


ho. 


Ss 


R. 
Ss 
R. 
Is 


R. 


R. 
S, 


EE” 


N 


nk. 


Is 
Is 


. [why 
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Pueriles Confabulatiunculz. 
: Adverſas me. 


To mes 

To you,yon errant ker? 

why do you ſpeak fo 
loud 2? 

Should 1 not ſpeak a- 
loud, when he dare 
be bold to 7 ſuch 
things openly? 

houtd A not be 
bold to ſap it > when 

. it is true ? 

Thou lyer! but when 
did you hear me 
ſpeak Englith ? 

Would you know ? 

I would indeed. 


. | Larely ſomewhere. 


Do bur hear. 
I pray you rel] me. 


On what day?or in what | 


place * 


. | J have fo:gotten the | 


day, J do not remem- 
ber the place. 
Say, who was there 


. | tis a true tale. 


Thar which 1 ſay. 
Nay,that which I ſay. 
Trily I doubr,whether | 
I ſhould believe. 
Good inaſter, I heſeech' 
you,ifany one ſay the | 


15 


20 


2O 


25 


hay 


truth, that he way be| 


believed. 


Erga me,mendaciſhme ? 
Quid veciferatis? 


Non wociferer, guum hic 
talia audeat predicare? 


Quidni audeam , cum 
fr Verutns 


O falcide ? QOuandeo vers 


audrviſti me lequentem 
Anglice ? 


Vis ſcire? 

Volo entmvero, 

Naper alicubi. 

Auditor 

Dic ſedes,quo die? aut ubi 
gertlume 


Dies excidir mihi, Lo- 
Cum non Coma Emini. 


Dic,quo preſente ? 


Me (y te ? 

Falſumeft, 

Verum eft. 

Set licet quod eco dico, 

Imbygnod evo dico, 

Utri credam,eqnidem am- 
bigo, 

Fi quis verum dici', guteſo 
nt credatur , bone Me 


giſier. 
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- | Nay 
prove that you did not | 


ſpoke Engllh. 
Provethat 1 ſpake 1t. 
rather do you 


ſpeak It, 

| cannot» "ff it were 
lawful foz me to take 
my oath, J would not 
ſtick to {wear by all 
the Saints in the Ka- 


4© 


| 


tendar. 
| Thar you forſooth | 
ſpoke Englith. - | 4 


J have very great 
wzong done me, moſt | 
worthy maſter, | 


-\Did you never ſpeak | 


Engliſh before ? | 
Very often, I confeſs, |. 


« [it is credible then that 55 


you ſpake Engliſhtoo, | 
when he ſet you down. ' 
Helies like arogue; I | 
neither ſpoke Engliſh |; 
when he was by, nor | 


did he ſet me down. | 
Now verily, J cannot ' 6© 
but laugh!And I know | 
not whether 7 ſhould | 
believe. This boy never | *© 
rold mealie before this | 65 


day;you have once or | 
twice, Which now in- 
deed makes pour cauſe 
the wozle. | 


£ [! acknowledgs I have | 


Childrens T alk. 
.| J maintain that you | 35 Ego te aſlero dixig 


vernaculum, 

Proba me dixifſe. 

Imo tu proba te non dy 
iſſe, 


Non poſſum, Si mihi L 
ceat JjuSurandumiy 
rerponere,nihil duh 
rem per omnes adjuti 
re divos. 


Te widelicet Iocytum w 
neculum, 

Infignis mihi fir injuti 
Preceptor optime, 


Nungquam antehac proltul 
fiiwvernaculum ſerminee 
Per ſepe, fateor. 
Credihbile eſt tum qua 
dixtJe vernaculumac 
hie te notaret. 
Mentirur furcifer ; « 
ego wvernaculum locus 
ſum, hoc preſente, « 
iſte not avite 
Rideo mehercule - 
utri credam ſcio.## 
mihi nunguam mentiti 
eſt ante bunc diem; i 


ſemel atg; iterumgwh, 
nunc ſane ruam car 


ſam reddit deteris 
rem. 


Agnoſco peccaſſe oi 
F dont 


— 
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Pueriles Confabulatiunculz. 39 
done amils in lyinga- | 70 | 


foretime, but now 1n- 


deed ſpeak the truth, 


maſter. 


Q. | Would you have me be- 


lieve you 2? 
VPou may ſafely believe 
me,worthy mafter. 
Good mafter,either be- 
| lieve both, o2 believe 


fo: ought that J ſe. 
Get you both hence 
with a miſchief. Do 
you keep the note? 

. | With all my heart, ſee- 
ing pou will have it fo. 


— 


Col. 17- Theodore an old 
man.and Yenantius 
a ſchollar. 


Dave you a pen and ink 
child ?. 

YesSir. Tf pou will have 
any thing J will fur= 
nilh you. 

. | Þ would wzite two 02 
thee wo2ds. (will. 

Yea, write ren if you 


wuite. 
FJ will go no whither, 
| wiite ag mucy as you 


J have not offended, | 


{ neither. 
.| JÞ have light upon a 
couple of wzanglers 


"| Stand gill while 7 | 


"3.4 ————.. — CE EE —_ 


mentiendo, at nunc pro- 
feco verum dIcognihil 
deliqui preceptore 


Vis ut credam tjb;i ? 


Credas mihi fecure,ma- 
giſter obſervande. 

Preceptor bone, vel cre- 
de utrique, vel crede 
neutri. 

In diſceptatores incidi, - 
ut video, Anferte wos 
hinc ambos in malam 
ren, Tu fignum retine? 


Perquam Iubens, quan 
do ita vic. 


Col.17.Theodorus ſenex, 
G Venannivs diſci- 
pulus, 


Habes thecam 'pennar i- 
_ am, felt? 


Etiam d6mine. $1 quid 


vis ſuppeditabo. 


Duo verba volo exara- 

ICs 4 

: Ve] decem. 

Sublifte rautiſper dum 
{cribo. 

Nuſquam diprediar 3 


| ſcribe, quartum vis 


D3 will 


En ee a.” 
40 Childrens T alk, 
\- will. : | prolixe. Y. F 
T. Take your pen and ink | Recipe,fli,c:lanirium 
again,chi1d, I have {ct ruum, 7et.1vi gue wo. 
down whar I had a lui. 
| mind to ſer down. \ Habeturtibl gratis, T || 
N I thank you. HRS MOT POT 
1-1; V. Why ſhould you thank | Quid mihi gratiam habe. 
4 me? ſhould an old man | 05? ſenex adoliſceniuh;V, 1 . 
ty © thank a boy, eſpecial- | 55 preſertim 0b mitulT | 
Wy Tits ly for no ſervice ? | ecffciun? 
FT _ T,: Your mannerly ſaying | Honefta oratio tua, n} V. 
ſets me on, child, fo | fi, provocat me ut te. T, 
'F' that J have a mind to cum colloqui velin 
my talk with you a little, pauliſper,ft annyjs, 
I .% if you be content. l d Vii: 
ah © V. Iam nor unwilling 1n- Non abnuo quid m tecun 
# | deed ro talk with you, | 20] legui,domine : ſed quid, 
Hes x Sir : but J wonder fir miror, quod me- 
*h ot | what the matter is | cum lequi velis.. 
| that you would ſpeak 
WL 3 with me. | ye 
T6n I T.} I would firſt know of | 25 | Scire ex te primim.vo- 
ail + pou who 1s your father lo, gui fint parente: 
BF and morher . tuls » 

1 $i V. | They dwell not here, & Non htc habitant,proind: 
"*F=M therefore I ſhould name fruſtra eos nominem ti- T. 
01% them to you but in vain, bi. 

« By? T. | No? where then? Non ? ubi igitur ? 

F Vet At Wert. Z0o| Guerte, Y, 
*- T. | Thatis a place altoge- Ie locus perquam ig- 
{ jha+ '$ ther unknown to me. | notus mihi, T. 
"Yet , V. | I believe you Sir. Ir is Credo demine- Non eſt tan 

I». not ſo much frequent. | celeler, quam hic eft. IN. 

wn 6 ed a$this. | 

+TF T. is thar Wert, a TO0Wn 35 - Orpidum oft , an pans Is 

4 ' . Ora countrey-village? Guertcum iSlud 5 Y, 

\T'I$ | 

{1 | g:1 
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A good town indeed, | 
and that very popu- 
lous. It is commonly 
called Wert, 

Now I know it : There 
is great ftoze of clo- 
thing in that place. 

Now you hit tt, 

| thought you had teen 
a ſcholar. 


' Indeed | am a ſcholar. 


How falls ir our then, 
that you come hither 
to learn, 


. | Þ do not learn here ,| 


but In my oWn coun- 
ry, Now I came h1- 
ther for my minds 
ſake with my father 
to the Marr. 


. | Now have you tought 


me into the way a= 

gain. 

By whom then art rhou 
tavght ? 

By the ſchool-maſters 
of rhat place where 1 
was born. 

Whar like maſters have 
you there ? 

The one lean,the other 
far. 

Arethey batchelours or 
married men ? 

Both married men. 

Are they men of great 
learning, 1. e. great 


| 


{ſcholars ? 


— 
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41 
Oppidum ſe, to quidem 
Populoſiſimum, Pulgd 


vocatur Werr, 


Nunc ſcio : maggum ex+-. 
ercetur [aniticium in 
eo loco. 

Jamtenes. 

Schelaſticum te efſe ere- 

_/7 7 

Sum cquidem ſchylaſticus. 

QOmd igitur accidit, ut 
buc ſtudendi cau'd ad- 
wveniqas ? 

Non hic ftudeo, ſed in 

patrid. Nunc bnc anims 
cauſa cum patre profe- 

tus ſum ad mercaiune 


Nunc me redvxifti in 
viam. 


A quo igitur es inſt it tus? 


 Aludimagiſtris iſtins lock 
nbi natus ſun. 


CujuſmodiP receptores ba- 
bes tlic? 
Alteraum macrumpinguem 


| alterum, 
Celibes ſunt an mariti ? 


| 


Ambio mariti. 
Magra ſunt eruditlone ? 


LF _——_—_q 


\ 
$4, 
þ: 
x. 
, 
[ 24 
: : f 
' 
| { 
- 
'T3L. 
wi 
— 


— 
/* 4 


d, 
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T. 
Ws 


Chilarens 


How many ſchollars 
have they? 
A great company indeed- 


Truly thac which we do 
not know. Jt is a fond 
anſwer »>Dir,butJ hope 


pou will pardon it. 
|Jlike it well enough. 
[s any of your ſ{choo)- 
fellows a Very good 
ſchollar 2? 
Herein 'J am not able 
to anſwer you. 
Can they ſay any thing 
| what one will in La- 
tine 2? 


"11 think ſo, J am ſure 


they prattle every day 
In Latines 
Whar do you learn ? 
The G:zammer rules. 
Have pou done any 
| good at your learning? 


. |] amnor able ro judge 


of my learnings 


. | Shall J make tryal of 


you ? 


. [I do nor ſay nay, Ff 


pou will you inap. 
Can you ſy any verſe 
by heart ? 


.j A great many. 


Repeat ſome one. 


| To pliat great men de- 


On On "_ 


1 do not k1ow truly. 1 
| think indifferent. 


T alk. 
65 | Ne ſcio hercls, Tolerahkil 
TULSA | 


' Quot diſcipulos habent? Lb 


Whar do they teach you? 


| 
| Magnum ſane gregem, 
| Quid docent wos 2 s of 
| Hercle quod neſeimus R; 
| dicula eft reſponſy, 
& | - ſed ignoſcey V, 
a. | 
Placet. Ecqurs inter en 
di ſcipulos tus eff inf 
niter docus ? 


' Hic nihil habeo qua 


; O; inor , Certe garriu 
| afſidue Latine. 


' Ti guid diſcis? 

80; Grammarices przceptz T, 
| Ecquid operz pretiur 
| fecifti in lireris ? 
| Ego meam eruditiont 
| non polſum eſtimare. 

85 | Licer periculum tui fa 

"+" CEFS'P 

| Non recuſo.Si libet, licet 
CT. 

: Ecquem verſtculum tent 

| memortter ? 

Jo | Fermitlt0se 
+ Fro fer HNUMN guenprian, 


Principibus placuiſſe + V. 


VF 


ſervti 


75 | reſpondeam. P43 
| Poſſunt quidvis Latic- Y, 
| dicere ? | 


| 


_ = wo = —— — 
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Pueriles Confabulatiunculz: 43 


| ſerves no little praiſes r15,non ultima laus eft- 
|} Conftrue it. Collige conſtrufFionem, 


It 'is not the laſt praiſe, |95| Non eft ultima lavs , 


— 


to pleaſe chief men. placuiiſe principibus 
What meaneth that ſen- Vir iSe 
þ rence ? Ouid ea oratio fibi vilt } 
It is not the laſt praiſe. 
That it is exceeding Non eft ultima laus, 

' great praiſc;exprefied | >| Quod ſet lus eximia ; per 
by the COntrary, like cantr arium expreſſa,ſt- 
as we ſay a boy 15 not cut dicimus, pizrum 
unlearned,whom we quempiam non efſe in- 
would ſay is learned- dum , quem dofJum 


wvolumus dicere. 
What ſignifieth the laft ? Ultin.um guid ſignifi cat 2 
Thar which is laft in or- | *o | Cod ef ordine poſtre- 


+ | der,bur here,as oft 0- mum, verum hic,ut (o 
ther-where, it 1s put alia«, ſepe pro minims 
for the leaſt, or very aut exigits, aut infimo 
lictle,or the loweft,as ponitur, quen. admodum 
the firſt is put for the primus ponitur pro ſums 
chief and moſt excel- mo (&F eximio. 
ltenr. ; : 

NP. What part of ſpeech is | :5 | Que pars orationis eſt U]. 
Ultima ? \tima? 

7. | My maſter reckoned it Mews magiſter retulit in- 
amongſt the Nouns ter nomina ordinaliae 
ordinal.For he is not Nam de talibus rebus . 

| wont to diſpute cu- non ſolet anxie diſþs 
riouſly abour ſuch],,. | tare. 
matters. 

T. | And he had rather Have Et ipſe diſcipulos hate- 
ſuch ſchollars as can re mayulr, qui ſciant 
tell how to uſe wozds, vocibus uti,quam qui 
than how to w2angle | de illis dipladiari 
about them. | noverint. 

V. | Whence 15 the infinitive | .:; | Infrnitum placuifſe ends - 

| Þ 
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44. Chilarens T alk. 
| Mood zplacuiſſe gover- | regitur, aut a quo pe 
| ned, or upon What | | det. 
doth it depend ? | 
V. | © think this may be \po- Duplicittr hoe poſe dit 
ken two ways : firft |'3?| exiftimo:Primum,guli 
| that it dependerh on pendeat a werbs et, y 
the Verb eſt, ſo that an ſubaudiatur Accnſatz. 
Accuſative caſe may wus,ficut mos eſt verlij || 
| be underſtood; as rhe priſtinus accuſativn | d 
old faſhion is for poſt ſe regere cum inf 
Verbs ro have an ac- |, | mio, wt fit iſta conſtr 
| - cuſative caſe afrer io : Non eft ultim; 
4 chem with an Infini- laus (ſubaud! ) by 
# BF tive mood as this may minem placuitle virz 
11.3 | bethe conftrudion : principibus : «t fie p, T,! \ 
#1; It is not the Liſt praiſe miljs buic oratient; © 
MF; (underſtand) for a man © 
bf 56.01 topleaſe great men:that | 14> | 4 
bl ir may be like this. V.:1 
TS, bs ſpeech.* Jtis fit for Eft zquum diſcipu- | 
14; a ſcholar to love his | lam amare precepto- 
th mafter. Again it may reme Deinde, poteſt dr 
Ms © be ſaid that the Infi- ci, gudd inftnitum plz 
| bt nitive mood placulſſe | cuitle pon4tur vice Ny 
4Þ is pat inſtead of ano-| '* | minativi,ficut plerungs« | | 
# hy. 4; minative caſe,as it is ut fit butc orationifi. |_ 
23.914 for the moſt part;rhar milis, Amare eſt resY+ | - 
| | it may be like this damnofifſima;wvel buicg + | « 
(4.4 ſpeech : T3loveis a Ludere alea non &t* | 
"im. | moſt hurtful thing ; honeftum. 
Y &i or this, toplap at dice | c;- ſ -|| 
[7 ® is a not Hurtful | 
F hk A thing, | f.|1 
La 
| MATS T. | What * meaneth chief "'Onid fibi 1ult principl 
| p' | men £ bas viris* || 
il V.]By chicf men I think Fcr Principes viros p* 
\$.46£ art 
xk 
E-} 
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Pueriles Confabulatiunculz. 


z are meant men that 
are mighty, Noble, 
rich,and the like,that 
chief may be put here 
inſtead of a Novun 
Adjeaive,as itisus'd 
in Lucius Florus, the 
chi:f peoples 
Nor is that any ſtrange 

| thing;For7erenceallo 
ſaid an old Merchant, 
And an old wife as cn1n- 
ning a5 4 fox 1s tobe 
found in Eraſmus, 
What kind of verſe 15 
"thus F 

* AnHeroick Hexameter: 
, | Whereof doth it confift? 
+ In the firſt four feerof 


indifferently: in the 


ly 3 in the fixt of a 
Spondy or Trochy. 

How many. ſyllables 

_ harha Dactyle foot ? 

. | Three. 

. | Of what fort ? 

The firſt long, and the 
latter two thort. 

', | Do your maſters teach 
you theſe things? 

| beſecch you , from 
whence elſe ſhould I 
learn them ? 

He nauft needs be a rich 

man. 


aSpondy and DaRtyle | 
fift of a Daayle on- | 


—_ -- - 


— 
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$5 


| 160 


I65 


180 


| 
| 


i135 


"2 


45 
to ſignificari viros pre» 
Potentes , nobiles, di- 
vites , (F ſmiles: ut 
princeps bic ponaiur 
loco nominis Adjefhj vi, 
ficur apud LZucium 
F lorym uſurpaturPrin- 
Ceps populus. 

Nec id nowum eft ; Num 
( ſenex mercator 
dixit Terentius.Anus 
vulpes extat apud E- 
raſmum, 


| 


| Cuiuſmod verſiculus eſt 
iſte ? 


Heroicus Hexameter. 

Unde con$lat ille ? 

| In quaiuor primts pedi- 

bus indifferenter ex 
Pattylo, wel Spandeo : 
in quinto & ſolo Dattyls; 
in ſexto,Spendeo , wel 
Trocheo, | 

Dattylus quot ſylabas re- 
cipie ? 

Ternds. 

Cujuſmedi ? 

P1imam longam, dugs pox 
ſteriores breves. 

Haccine docent was ma- 
giftri vefiri ? 

Obtſecro, unde ego alioqus 

| bauſerim ? 


| Oportet il[um. effe vi- 
rum @pulentum. 
How 


| th 


Childrens T alk. 


How ſo ? 

B=caule they get a great | 
deal of maitep, that 
reach boyes lv. 

But vur maſter Hath 
much ado to {tve, 

Is he ſo peor? 

Verily he 15 not rich» 

Truly , he delecves a 
better fo:tune. 

So he doth indeed : but 
he cannot make for- 
rune his friend. : 

How doth he and the ct- 
tizens agree ? 

Well,I think. 

They alifrive to do him 
any kindneſs. 

This 1 am ſure ON 

Do they give him no- 
thing? 

He is no asker. 

He .doth ſo much the 
more deſerve their 
bounty. 

Your Common-wealths 
are able, but ours are 
not ſo. 

What ones are your 
(chool-fellows ? 

. | Good and diligent at 

their books. 


. | Do they love you » 
|Asa broiher. 


T. ; Do you love your ma- 


er? 


V. L Paſiing well, 


195 


z0S 


ZEI 


| 


Out? T. | 
Quia magnum queſtun 
faciunt, qui fic erudi. 
unt adoleſcentess YV. 
At no8ter vix ſele I pe 
nuria tvetur. T. 
Ita pauper eſt ? 
Certe non eſt opulent 
Dignus bercle _— 
fortuna. 
Tta eft quidem:ſed nonp» 
teſt forrunz lirare. T. | 


| fi convenirt ? 
209 Opinor bene. 
 Favent 3lli 


Quomodo Civibus & i 


"A 


| Omnes. 
\ Hoc ſcis. 'v 
| Nibil dant ? . | 
pop eft petaxe 
Hoc magh promereturT- 
munificentiam. y 


| 


Veſtre Reſpublice poter- 
tes ſunt, at noſtre nn 
item. _ 

Lyoles ſunt tui condiſci; 
puli? 


' Bon ac ſtudidfe. 


| Amant bi te ? 


z15 | 


F-1 


Tanguam fratrem, 
Ecqnid preceptores txum 
amas 1 
Mt T7 Os 
ift c you 


= 
. 


| He is worthily beloved 


| And alſo becauſe he 


" | Truly he deſerves to be 


— — — — _ 


Pucriles Confabulatiunculz, 
; You do well. 


But can 
pou tell me readily, 
why you love him? 
Firſt, becauſe he 1s a 
good ſchollar. 


| 


ofall good men for his 

learning. 

And rhen becauſe he is: 
ſo diligent in teaching 


us. 
Jn this reſpect ye owe | 
honor and love too. 


chides no body but 
gently. 


a Tutoz to a Prince. 
Nor doth he ever bear 


him a great deal of | 


"_— 


\Honefte facis. 
cur ames ? 


US. 


T20 


nobis tam diligens fit, 


225 


pariter (oF am6rem, 


47 
(C1 At vers 
| pores mihi expedire, 
Primum quod fit vir do- 


Ob eruditicnem anatur 
nerits ab omnibus bonis, 


Deinde, quod in dacendis 


Hoc nomine wos i/lt po- 
tifimum debetis hon6rem 


Tum quod neminem niſi 


clementer ob) urgete 


2:o Dignus hercle, qui Re-- 


gum liberos doceat. 


any unleſs he be admo- | 
niſhed before. 


' | Bets a good man, as | 


far as J can hear. | 
Befides all rhis, He doth 
ſo provoke all to fol- 
low their books, and 
ro live well, rhat a 
mother cannot mo2e 
kindly win her child 
ro ſuck or ear, 
He mult needs be a 


naughty boy that loves 

not luch a maſter. 

Therefore I ſaid I did 
lave him,lefſt 1 ſhould 


| 


be thought a navghty 
boys 


td. 
Vir bonus eft, 


235 ; 
audio. 


24S 


edendum. 


lemnon amet. 
245 


bus, 


Nec unquam cedit quen- 
quam nift adm6nitum an- 


quantum 


Juvenis fit improbus 
quit przceptorem [a- 


Ad hecquniverſes fic pre- . 
wvocat ad literarum ftudis 
um (FT boneſtatem,ut non 
poſit mater benignius * 
provocare ſuum in-,, 
fantem ad ſugendum,aut 


wwe 


Ergo me dixi amare, ne” 
juvenis cenſcar impro- 


A. | What will you give me 


B. 
'A. 


. | Farewell heartily. 


| Is there any among you 


Childrens T alk. 


child , what FJ Had 
a mind to, Now 1 let 
yOu £0. 

Fare you well,SIre 


And when p01 come to 
your maſter , com- 
mend me kindly to 
him, ; 

J will do it indeed with 
all iny heart. 


Col.18. Arncld the ma- 
ſter, Bernard the 
{cholar- 


 —— 


that hath a good mind 


fire that. 


if J grant you leave 
to play ? 


-| We will conftantly 0- 


. [What puniſh:nent ſhall 


Wwe will all love you 
mot dearly. 

In what will you ſhew 
thar love ? 


bey your commands 
We wi!] never dilpleaſe 
you; we will ply our 
books as faft as we can. 


I inflict upon pou, in 
caſe you deceive me? 


J have agked yon, my 


to play? | 
B. | We all of us indeed de- 


Z<5 


2.60 


| 


| Quid dabitis mihi fi vo- 


m1 


lO 


| Percon: atus ſum, fl; | 


{ 


quz volui. Nurncte di 
mitto, 


Bene vale, Domine, 
Vale feliciter. ; 
Et preceptorem tuun, 'A.|? 
meo nomine fac off}; 
. | 
cioſe ſaJutes adveni. B. ]! 
| ECNSs 
Faciam ac lubens qui- 
| dem. 


' Col. 18, Arnoldus pre 
| certor ,. Bernardus 
diſcipulus, 


C. 


. Ecqui inter v95 eſt luden 
di cupidus ? 


D. 


Univerſt hercle id cypi. 
mus, 
bis faciam ludendi 
copiam. | 

Omnes amabvimus te 
plurimum, 

Oud in re declarabits 
iſtum am6rem ? | 

Obtemperabima twis pre- 
ceptis uſque 

Nunguam offende nu::ſum- © 
mam operam impet- ; 'D 
demus in ftudendo. 

$i fefelleritis, quam pr- C 


nam irrogado ? t 


Im- 


T—_—_ HW 9 
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Pgeriles Confabulatiuncu'z: 


Impoſe what puniſhment 
you will, or keep us 
here perpetually here- 
after bougd in this 
priſon, like a company 
of malefaQors. 


.|J pield to what pou ſap, 


7 like the motion. 


. [Pſap all ; bur ſo as to be- 


bave pour ſZlhes civilip. 


Col. 19. Conirade and 
Didymus, School- 
fellows, 


—_ F'Y 


.jL would ſome 11] chance 


or other might lighr 
u pon our Maſter. 


.|{ihar harm harh the 
Maſter done pou, that} 


you fo ſlozm--againſ 
bim > 


 \Becauſe he lets us fi: 


dzowſing here in ſuch 

| fair weather, | 

Art other times, when it 
15 either rain or ftermy 
weather, he will ſuffer 
himſelf to he over- 
intreated ; but now 


there is no tnrreatind 
of him. 


D.|!ihp, whar would pou 


VO 2? 


-\Y bad a good mind to 


plap a 190d white fines. 


Tron wax fottiſh, We 


—_—— 


20 


25 


15 


' 


; 


| 


| 
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49 
LQuamvis panan irrogite, 
ant nos bic perpernd 
deinceps, tanquam ma- 
leficos,detintto vinitos 
zn hoc carcere. 


Sententiz veſtrz acc6do, 

_ placer conditio. 

Ludite univerſis ; {ed 
honeſte. 


Didymus, Condi|- 
cipult. 


Pe EEE 


Ht emnes dit,deeque pra- 
ceptcrem noſtrum mag - 
no donent infortunio. 

Quid Magiſter malefecit 


ftomacheris 2 

ccelo defidere patia- 
rur. 

# eft, vel procella,patie- 


tur ſe exorari;munc i- 
exorabilis eſt. 


Quid enim facere velit, 


Ludere jamdadum ge- 
ſto, 


Defips'; nidins teri tas lu- 
E plaid 


Col, 19. Conridus & 


tibi, ut fic incumgde- 
| Qudd nos bic tam ſerene 


 Alids, quando vel pluvis * 


FO 


| 


| 


+ C. But the winds and ſhow- 
ers were to0 bovrſtetous 
that day , that 4 þad|: 
no mind to look oup of 


- D,; Could our Maſter fore |. 
weather 


[| But a lutle after we were| 
gone from the School, 


| 
.\ And what 15 that Spray! 
| 


\1O firange! whar a fine 


plaid but the day be-) 


fore yeſterday : and | 


have pou fozgor it al- 
reany ? 


the doors. 


know what 
would happen ? 


T am fure on it, when we | 


were diſmiſſed, it was 
fair. 


(O wonderful !) whar 
a mighrp rempyeſt 
there aroſe on a ſt1Þ- 
den! - 

Seeing you are {9 defi 


rous to play, what If 
pray you, nave pou a] 
mind 19 00 2 | 
.\ That which I might not 


do of Yate, 
you 7 


Fields, to leap £11 the 
PPeanome, and ro fifl 
the Air wirh fhout- 
ing, | 


ſnozr ts rhar $ 


1 


LS. -| 
Torun up an2owan rhe! 


ts 


20 


25 


30 


| 40 


fimus 3 an id Excidiy 
tibi 2 


Verum To die fic ven 
jevitbent, & imbre,, 
ut mihi non lib&rer 
proſpeQare domo, 


ſcire quid eventurum 
eſſet? 

Certe,cum dimittcremur, 
ſudum erat. 


An faulo poſtquam ſum 
ludum egrefſſi, ( Demn 
immortalem !) quanta 
tempeſtas ſubito coor 
ta eſt! 


Cigm Iudendi tam fis cupi. 
dus quid quaſo , -tibi 
libet aRtitate > 


Quod nuper minis licuit, 
Quid iftud tandem ? 


In campis currere, it 
pratis exultare, may: 
nis clamoribus vacuum 


tmplereccelum. : 


Dii boni : quanta eſt e 
voluptas ! 


Be you a3t kaow + -T 


f 


Non ſch ?- Ego a 
þ 


An Vagifſter potuit pra. 


—_ — ww at. 
4 a — © la, —_—_— - 
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| 


D. I remember our Maſters 


0 


” 


Pueriles "Confabulatiunculz. 


had rather have this 


fpozt then ear Yonep, 
62 Sugar. 


ſpake of fume other 
exerciſes, 


found in my judg- 


menr. 


D.' What do you think of the 


& 12-09 0 


AG. 


\ Whether > 


hand-ball, 


\J never uſed mp ſelf to! 


that kind of plap : and 


I the trick of it. 


.| What, doth ſiſhing pleaſe 


you ? 
Angling 5 Or 


firing with the Mer 2 
D.| Both. 


| Truly I am delighted 


with neither. 


Why fo > 
. The one makes us floth- 
the other makes | 


| ful, 
us wer. 


.\ What > doth not wreſt- 


ling like you 3 


.iNo no: at Ml. 


Why not 2 


; {am afratd of falling, oz 


bzeaking a limb, 


.} Have you not a mind to 


ride 2 


C.f{ never came on a hozſcs 


hack, 


| There cannot be better 


45 


oO 


befide,mp ffrength will | 
not abide ir, noz have! 55 


60 


| 65 


7o 


| jt 

| voluprate, ne mel qui- 
dee# ehitare velim ant 
{accatum. 

Ego Magiſtras noſtrot 6: 
lia quedam exereitis 
memorire commemini. 

Non poſſunt meligra repes 
rirt, mee quidem judi- 
cio; 

Quid tibi videtur pla 
palmaria ? 

Nunquam exercui meiſtg 
ludend1 genere : de< _ 
inde, nec vires ſuppe- 
tunt, nec artem cl- 
leo, 


Quid, pilcatio placet? [4 


Ytra> Hamatilis, as ro2 
| ricularia ? 

Htraque ? | 
Neutra hercle trabgr? 


Quam ob cauſam ? 


Altera ſegnes, alterated2 
dit uvidos. 


Quid? num tt lufla FE 
ledat? 


AMinime. 

Cur non ? 

Metuo caſum ; frabhle- 
ramyve. 

Non tot libet equitate. 


Nunquant alcealh; & 


| quum. 3 
res, © Hats 


2. 
= 


2 * D. Have you not a mind to 
*F { hunt? L 
. C. We want Nets, hunting} 
| Poles and Dogs. 
4 D. Hive you not a mind to 
| ſwim? 
C. Iris an unprofitable and 
a dangerous kill, and 
whereof we have no 


leave given us. |» 
.: Have you not a mind to 
ſhoot 2 


T brake my Bow lately. 
-|You ſhould have got it 
mended. 

-|I have nor a ftring. 


-\You ſhould by one. 
Where > 


Of qhe Bowyers. 
of Yan MPaney enong!', 
4 TI would buy me fſuchi 
Books I want, 
| Have you learned Mu- 
fick. 
17 would neber give me 
mn mindro fr. 
. bon ſtrange ſeeing it is 
| both a ingeruous thing, 
and very plenſarr 
I believe it. Bur T from 
a child could never a- 
bfde to ing, 
Now ſeeing no liberal 
{ exerciſe delighteth you. 
JT wonrter rhar ann 
hopn can endure to play 


FT Chi'drent Talk, ! 


| Not veniri. 


75 


80 


ds 


Yo 


95 


I CO 


{| With pou, - 


— —_ 
- 


De ſunt Caſſes, Vendbul, 
Canes. 
Non ndtare ? 


Ars eft inutilis & peri- 
culoſa, & noi incon- 


ccſſa. 


Non jaculiri ? 


— od 


Nupcr freg? ar cum, 


Reparares. 


Non babes ncruum, 
Emeycs. 

Hei ? 

De orcuarit. 

21 pecuri: ſuppeteret , 
emerem libros, quibus 
opus cft. | 
Didicijti milficam ? 


Haud nunquam volui 
applicaare animum. 
Mirum, quum Q& liberate 
fit, & perquim jucun- 
dum. 

Credo. Sed egoa pueritiz 
ſemper abhorrui a ca* ' 
nendo. 

| Cum vero nulla te liberd- 
| /#exercititio delefet, ' 
demiror fi quis tecum 
ludere ſuſlinear, 


- F » W 
- £- -— ru... - a4 Y *, 


Pueriles Confabulatiunculz.” 


.4 O you Mad Boy, doyou 
| think that all are fo 
teſt} as you are? 
Indeed would (play) 
if 4 cout. 
. Hold your peace, the 
Maſter 3s here : 
in”, and ask us, what 
anſwer fhould 
make > 
| { can eaſ:lp find what to 
| anf wer, 


Col. 20. Giles the Fa- 
| ther, Frederick 
the Son. 


Take thele Letters. 

What needs any Letter ? 

Carry it ro rour Maſter. 

Wher: ſhould I ind him?> 

At bis houſe. 

| Waat 1f he be nor at 
home > 

Give him it in the School 

Shall I ſay nothing 2 

That be would do what 


=O 


Put Y come again 
quirkip, after 1 have 
deltvered them 2} 

If your Maſter 
good. 

FE. | What if he neitherſap T, 

no2 nap ? 


i. ES Lol. 


FX. 'thiok 


If he! 
ſhould rarch ns ralk- 


the Letters mention. | 


105 


| 


II0 


We} « 


I'S 


5 


————————_—_ 


| quoi reſpondeam. 


$3 

O znline, credis untver ſos 
zam tetr icos e fſe quam 
tucs? 

Equidem f poſlem vel. 
lem. 

Tace, Magiſter adeft, þ 
nos confabulaates de- 
prekendat, C& percon- 
tur, quid reſpgnded- 


Ego reperiam 


facile 


- —— 


1 Hbiinueniam eum þ. 


wid fo non ſit domi ? 


Col. 20 Exgidius Pazer, 
Fredcricus F i- 
Lius. 


at. 


Cape tabellas bas. 
Laid opus eſt rabelln? 
De fer «d Magiſtrum Iam 


Dom1i (1.e. 


Trade illi in Luds literfris 
Nibil dicam? 


Hr id facit quod its 10- | 
quuniuy liter. © © 
Jubes nie ftarim recarred + 
re, poſiquam reddidi. 


$7 praceptort tuo hc vi vi- 
jum fterts. 
Quid fe neque anogaz. 


neque renuat. | 
E 3 wo 


|| 


þ 


De will do the one of tte | 


OO” oe ome 


Childrens T alk. 


two. Do not fear it. 


——_ 


Col. 21. Gilbert and 
Hubers School- 
fellows. * 


H. | 
G. 


, 


Hoy ho, Hubert, toe beſt 
or MP colipanions. 

Who calls me> 

T. Pou ronie to me in 
be*rp gcod time. 


6. 


Hz] cdibar is rhe buſineſs 2 


rell me quickly. 
Ehirher go pou fo faſ{ > 


To the Wine Tavern ? 
Etihar will pou do there 24 


41 am going to fetch the 


Paſter home. 
Ts he at the Tavern > 
We believe be is there, | 
With whom did he go 
- thither > 


H.j1 know not. Pou buſir 


pour ſelf about triflee. 
Nay but, {| deſire a ſeri- 


: E ous piece of buſineſs of 


HEE would not ſay nay to it, 


if I had leifure ; but 
J am nor ac iciſure 
now, 


G.}It will not be long. I? 


P2772 re? , 00 nor C6 


awap anp wyither. | 


I0 


IS 


of 


Alrerntrum faciet. 
m: tne. 


Ne 


— 


Col. Gilbertus & 
HuP® us Condiſ- 
cipuli. 


ee nn 


DD — 


dalium optime. 

Quiz me vocat ? 

Ego, Peropportune te 
mith1 offers. 

Quid negotii > dic cito, 


Quo properas 2 
Ad engpolium. 
Quid ibt faQurus 2? 
Accerlo 
domum. 
Eft in enop0lio ? 
Credimus jbt1 efle. 
Quicum abivit ? 


Nikhil cis. 
quas agis. 

Imo, abs te fexriam ope- 
ram Expeto. 


ſed non yacat modo. 


Non erit longum., Qu#2 
| ſo, nequo abeas. 


What 


Hew, beus, Hubertc, {q. 


przceptorem.. 


Nvugz ſunt, | 


Non annuam, ft vacet , \ 


H 


ww OQEA60:737 &) 


rx ax 6 


oy Bw 


H 


Z OEO, 


OX ON © 


OX 


.þBou ſap” rhat which, is. 


Pueriles Confaboltionculze. 
jeahar is pour will 2 ſap 


in a W02D, 


| That you would te]} me 


the © meaning of. tis | 
Lerier. - | 

Give it me, that I may 
quickly perule it, | 

Take: 1t- 

This Letrer 1s ſeated, | 

I know that. UInſeal 
Its Roy 

Do you bid me to bzeak 
open anoarher mans 
lecrer ? 

[t is, not 'another mans. 
My Father wrote 1t. 

And wiat then > ; 

And he bad me carry it] 
to my Matter. 

E hear you. 

Nw JT much fear me, 
leſt- this letter ſhould 
complain of me. 

What have you done ? 

Morning, thai Y know 
ON» 

Why then do you ſay you 
fear,lelt it ſhould com- 
plain of you 2? 

Becauſe my Father faid it 
was a I:tter of com- 
merdation. CTUihere 7 
fuſpeit ryere is (ome 
treacicra under hand, 


4 at 


likeip ro ue true, 
Loek upon the letter 


| | 


—— — —— 


25 


439 


35 


40 


45. 


Da, us percurram P17. 


[Er ad AIG jarÞo 


| Verift iſe y FI 


”—— << 


n= 


Quid vis > dic verbo. 


i: 
#t mihi has Os. A 
Ker Prentiver ons: in; 


« 3; ry wg ns, ©. Y '®, " 


| Aceipe; eg Eg FE 

H eg'funt benatz. Wo 

$c10. Rehgna, by 24 

Tu me Jubgs alfcoms "Y 
; 

. ras relignared. 4 Þ; 


5 on ſunt #lieue. "=_ 


Pater mens (cri ft, 
Quid tum: —_— 2 


PI 
. 


Perferre-.. v1. p 
7 "SE 
Nunc ego mihi male a= 
tuo, ne-7He Wh. 
he litere,: '' 
Luid j8cz 3 IF: 
Nihil fore ſcipm, :) 


Cur ergo timers. re ths 
nete bragaruads }.£ 


Quoniae Pater dixir1 
commendatitias, USL. 
_ tuff} 520m ſubcfle rams , 
dcm,. 7; . ++ -- _—_ 


Imſpice tireras cft6. 
E4 @u 


EI In rourmmy di, 


quickly, it will reſolve 
us of all rhe matrrer. 
| Hearken. 


Herman Ceratine ſends 
commendations to E- 
valdus Gallus. 
He that delivereth you 
this Letter is verp ren- 
der to me, becauſe he 
is my ſon : I pray 
firive to mend 
leaſt I begin to = 
him for 
neſs. 

Wozds , or rating, or 

chiding » will do no 

4 good upon him, 

J have made rrpa!. 
Wherefore I intreat you 
thar pou would do the 
fear with Kods, 

*| Take heed you hurt not 

his Bones. 

«I can eafily endure you 
to beat his Skin and 
Fleſh. 

Farewel. 

Trutp J did nneſs ſo. 

This is WBellerophons 
Letter (i. e. againfi 
ones ſelf.)} - 

T fhal] not be fo long, 

_ Whey ya You do} 

1x willalterit, 


a” not pour Wafter | 


ſind rhat out ? 


ag 


is naught - | 


, 
1 
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55 


a 
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Childrens T alk. 


nobis rem omnem eX« 
pedient. 


Auſculta, 


Hermins Ceratinu F- 
valdo Gallo ſalutem 
dicit. 


Qui 11bi has tradit literas 


quiz filics : Hunc,qua- 
ſo ne propter improbs- 
rarem o4iſſe incipiamy 
emendare ftude. 


Verbis nihil proficitur, 
aut increpatione , aut 


jurgio. 
Expertus ſum. 


virgts fem peragas. 


to, 
Pellem @ carnem facils 
þ4tior ut diverberes. 


Valets. 

Divinaram hercle. 
Bellerophontis be ſunt 
liters. 


Non erunt diu. 
Quid facies? 
Mutgbo. 


Non iſtud ſubolebit prz- 
ceptori >} 


g fot 


chariſhmns mihi eſt , | 


Quire te deprecor, ut 


Ofſd ne quid ledas, cave- 


—_ . te 


Des 
Preriles Confabulatiunculz. 37 
3. Not at all.. Ie knowerh| | Minime. Non novit ma- 
nor mp Farhers hand. num Paris, 4 
I.) But how will you change | 30 | Quomods mutgbs antem 3 
it 2 
3.1 Will you hear ? Vi ne audire ? 
1.1 If you will ſpeak it brief- $1 breviter dixeris. 
ly. 
" a Certaine ſends 85 | Hermanus Certaings E- 
* commendations to,E- vaido Gallo Fs. D, * 
* vatdus Gallus. 
*| He thar delizereth you Qui tibi has tradit lite- 
* this Letteris moſt dear 145, chariſſimu mihi eff 
| to me, becauſe he 15 my quia filing : Hun, que- 
* Son: I pray you do ſo ne propter aliorum 
t not begin to diſlike | 9® fraudem odiſſe gci-. 
©} him, for the naughti-] PIs, " 
* neſs of others. | | : 
*T If he ſha}l doany thing | | | $i quid peccabir, emen- 
* amiſs, laboz tro amend | . care tude 'verbis. - 
5 Him in wo2zds. a | 
©*| One may do much good Multum increpatione pro- 
* upon him with bla-+ ficitur @ jurgio. 
** ming and chiding. | 
*{I have had experience. 95 | Ego expertas ſum. _ 
Wherefore I intreat you, Quare te deprecor ut ue 
'F that you would nor do vergis rom peragas. 
* it with rods. 
VE am ſo far off from Ofſe tantumabeſt, wt ve-. 
'} having his bones to be lim ladi, mine ficile 
*l hurt, thar I cannot| 100! quidem patiar feliem 
4 well abide his skin or | illius, aut carnem di- 
' fleſhto be beaten. * * verberart. 
4 Farewel. Paltto. | 
G.\ J fine change indeed. Artificioſa, ita me dii 
bene ament, mutatilo, 
H | But tike heed, that nci- | 105 | Sed cave, ne reſciſcagu- 
rover of rhem wnder- rervis coxum t1mpolil- 
ftand the knaverp, | +-.þ © 8s 


na 
= 


Ai. SI VI 


JI will have a care of 

| theſe rhings. j 
G.| You have help me too 
fon. 

Kun f munch th: fafler 

now. 


Col. 21. Foyce a Boy, 
" © Lydia a Girl. 


wy 1 


— } "_— 


God ſave you, Peerty. 
(s, 


And you peetty Lad. 


+ ill pout tell me what 7 
ag pou ? 

If you agsk me a wiſe 
queſtion. 

[Is the Scho |-Maſter zt 
your boule 2? : 
He is ; he firs within bp 

rhe fire (ide, | 
What doth he > 
What ſhould he do? He 
is Danking, 
Wahnolts with him > 
No ſtranger art all. 
May not 1 goto him 2 


Et © Y & © 
* 

+4 
. 
a 


| 


bp 


Sg ny” ' wwe4 * @ ® * ' 
nd fy 
Lad IN | 28h - - 


II donot know indeed. 


[ pray you, tel him, that 
{I tiand here ar the 
D992, | 

Wiym ould Jap pou 
are ? 

Joyce Cock, 


mr 


I 090 


10 


IF 


* 1 Vis miht dicere quod te 


Childrens T alk, 


Iſta mihi curz erunt. 


| 


Nimis diu det ipyiſti me, 


Col. 21, Jodocus Puer,| 
| Lydia Puclla. 


ſ 


Salve, Puella venuſtiffi- 
ma. | 
Et zu, formofiſhme ado. 
 leſcens. 


| 


1nrerrogo ? - 
S1 prudenter 1 interroges. 


Eft Ludi-magiſter. in ve- 
. ſtra domo ? 


Eft; intus ſedet _ fo. 


cum, 


Quid agit ? 
Quid agat Parpat. 


Quid adeſt illi ? 

Nemo aliens. 

An mihz non licet cum 
adire 2 

Neſcio profes. 

{ 

Obſecrs te, ut annuncies 
1111, quod hic a0 
pr xforibus. 

Quem te dicem elle ? 


Fodocum Gallum. 


in 


| 


Tanto nunc ocyus curre, |* 


M. 


w_- 


M. 


Z 


N., 
| 
; 


M. 


FI 


I 
% 


ſ 


N 


M 
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Pneriles Confabulatiunculz, 


T will do ſo. Come in, 
rarry here a lirrle > 
whileſt I goto him, 


. | nn and make baſte back 


anain as ſoon as map 
be. 


Col. 22. Michael the 
Maſter, and Nzcha- 


frus the Boy. 


—_— 


| Do you enquire for me, 


Nychafius ? 
Yes, reverend Maſter, 


| 7ahar to port heing me > 
| TrulyT bring nothing. 
| What do you fay then > 
| Þ pourh trarries foz por 


.ar home: Af it be no 
trouvle ro pon, he de- 


fires to ſpeaxz Witt 
por, 


.| Tannor pou reſolve me 


what he would with 
wn 

- De hath ſomething 
" y bis cloaths , 
which he bzings pou. 


M.| Run before, and teli him 


1 will be with him 
pzeſentlp, 


bh. I am $oue, 


IO 


3 


25 


Etiam . venerande 


— — _ 


yorrw 


5 $ 
| Faciam.. Ingredere, Op- 

peritor hic p4ululum, -: 
dum a1 illam adeo. 


Curre & recurre quam» : 
primum, 


——— 


— 
— 


Col. 22, Michael Pre. 
ccptor, @ Nychafius; 
uer, 


Men' quzris, Nichafs 75 
pre: 

ceptor, 4 

Quid affers mihi >" 

E quidem nihil fee. 

Quid ak igitur ? 

Adoleſcens quidam te 
expeQat domi ; Si now - 
eſt moleſium , , is ee 
cupit convenire., . f > 


Non tu mihi potes exp 
dire, quid nos velit 


] 


| Minim?. Habet quid *Y 
veſte, quod affert tibll;* © 


Precurre, @ dic me con? 
ſeftim afforc. | 


b 
4 heo; 


Chilarens ;T alk, 


Col. 23. Orphews, PIan; 
| the gueſts, Placida, 
the Woman that 
keepsthe Ta- 
vern, 


We have ate Here long 


enough Stirs. 

Why do we not call a 

reckoning pzeſenriy? 

. [Even juſt now, if you 

pleaſe,we will not hin- 

der you, 

Your buſineſs calls pou 

away, and is earneſt, 

Y ou guels right. 

Come hither Woman, 

«dthar is rhe reckoning ? 

*| You ſee your ſelves ho w 

many Pints you have 

drunk, and you know 

the rate of the Wine. 

Now let as conſider how 

| many you are in the 

company. | 

Do you ir. That is a 

parr of ponr office. | 

[Thaxs is no body gone 
away : As many as we 

came. 1n at the begin- 

ning, ſo many arc we 

preſent, 

q Here are five men, and 

ſeven Pints : If every 

one pay three halt 

P12ts, pou will have 


IO 


I5 


20 


25 


| 


- 


| 

Col. 23. Orpheus, Ph, | 
lippus, CompotutoregO. Le 
Placida Pinaria., 


RC — r——_— 


— FF 
S. ſlum eſt hic ſatis, vir 


Quiz mox ratiuncula 0. 
lubducimus > P. 

Fam nunc modo fs tu it 
vis, non tibi erimwu in” 


mord, 0.11 
Te tua negotia vocant&P. : 
urgent. 


Reds autumith. 

Ades mulicr. 

Quant bibimus > 

Videtss ipfs quot extiri- 
os bib:riti, & pretiun 
vint ſcith. 


O, 


p 


P. 


Nunc potatorum nume- | 
rum confideremus. | 


Tu ficito. Tuum iftud eſt 
officii. 

Nemo diſceſſit. Quod in- 
rrdvimus initio, t01t-, KN. 
dem bic ſums praſen.\ 5- 
IES. R 

Cipita hic ſunt quinque, 5. 


cxturiz ſeprem : $1 G 


ſolvant ſinguli homines 
ecrnss, Accedet vobis 
JH 


Þ: 


= 1 


wo mA. "A 


'|Let us have the eighth 


.|We will do fo. 


Paeriles Confabulatiuncte” 


one half pinr to come | 
in: And truly IJ will 


fill pou our rhis very 
neatly, 


part of a pint,and make 
it up 2 whole pint. 
I do not refuſe, that you 
may come ſce us again 
another time, 


Wofi merrp comrades , 
do pou jobelize ir here, 


|T am called away. 
 |Scap till pou dzink once 


- [And you alſo moſt ſweet 


| God fave you, Maſter. 
-| And you. 


.| My Father hath ſent 


and fare pou well. 


- moze. 


Truly I haye drunk oft- | 


ner than once,and that 
one draught will not 
- make me merrier ; 
therefore my deareſt 
friends fare you well. 


merrp companion. 


Col.24. Richard a Scho- 
| lar, Strabo the 
Maſter. 


m—_—_—— 


| 
you | 
theſe ſmall Eiſhes. 


Fiſhes > Trulp this is a 
rarirp ! 


{Jt is a (mall pzeſent. 


a 


35 


40 


45 


_— 


— —_— 


G2 


cotyla und : Hacego : 
vobis convenicnter 


4dmetiar. 


Accedat tuum acotibu. 
Inm, &' fac uti ſexta- 
rins fiat. 

Non reciiſo, uti nos dinus 
reviſ atk alias, 


Tta faciemus. 
Contuberniles feſtiviſh- 
mi vos hic vivide & 
valcte. 
Ego Svocer. 
Subfiſte, donec adhuc ſes 
mel bibas. 
Equidem ſepius bib# 
quim ſemel, nec ille me 
un henflus faciet la» 
tiorem, proinde ves 
valete chariſſima miht 
capita. 
T# gzoque congerro ſua- 
viſlime. 


Col. 24. Richardvs Diſ= 
cipulus, Strabo Pre- 
ceptor., 


Ave Praceptor- 
Et tu. Ss 1 
Piſciculos hoſce tihi mie 

pt parer. 
Piſces >? Sand hoc no- 
vitin ! + 


IE 


— CIR. 
_ -— > 


Fxieuum eft munn{calum- 
xiguum eft munn{ _= 


\ S. | Bur I eſteem it as a very | 
great pzeſent; 


R.' My Father intreats you, 
that pot Would take it 

in good parr; 

Yon ſhall tel] him it is 

as welcome to m?, as 

anp thing can be. 

Eſpecially at this time. 

| For towards the cyening 

(God willing) we ex- 

pe& . two ttrangers 

| here. 

We will make them mer- 

ry with theſe aſhes. 
I will tell him ſo. 


s.| 


©. 
——————_—— 


. for you, 
Re Content, I will tarry. 
$.| Take your Basket again 
Chud , and thank 
pour Father hcartilp 
from me. 
I will not forget it. 
[ntreat him over and a- 
bove from me, that he 
would daign to come 
to me at ix a clock, 
to partake of what he 
hath ſent. 
There is no need you 
' ſhould be at any char- 
g-s for him. 
Ds as pou are hidden, 
.| Seeing yow will have it 
| lo, Imyll doit. | 


R, 


«] 


Stay a little, till I make | 
{| the Bagket be cmpried | 


IO 
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25 
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| 
At mihi maximi 'mune 5. | 
eſt inſtar, | 
Rogat pater, ut bon; cop. 
ſulas, 


Sic gratum effe renun: 
ciabis, ut gratims eff: 
nihil poſſit. 

Hoc przſertim tempere,; 

Si _qujdem in velpere 
( Deo volente) duoy 
conviyas hic expefts 
mus, 

Eos his piſcicalis exhilz 
rabimus, | 

{Dicam. 

Refiſte pauliſper , dum; 
tibi ſportulam hanc &: 

| vacuari jubeo. 

| Placet, refiſtam, 

Recipe ſportulam z 
fili, &-dgc Parri tn 
maximas gritias me 

| Nominc, 

| Non pretermittam, 

|'Roga inſuper meis ver: 
bis, ut ad horam ſex: 

| tamad me venire dig: 
| _netur, fruiturus 111d 
quos mikit. 


<L |< 


Non eſt neceſle. te facer 


ullos famptus Foy! 


BE 4D 
Fic quod juſſus. | 
Quando ita vis, faciam. 


F 4r6- 


© Pueriles Confabulatiunculz” 


6 |Farewel heartily. 


bo 


Col. 28. 


Titus 2a Boyz, 
Vin the 


Maſter. 


.\ Dp Miſtreſs would have 
him fir down , if any 
Body be hungry. 

.| Are all rhings readp ? 

| A good while fince. 

.|We fit down. Do you 
bring the Meat in the 


mean time. 


caibar would port have 
firſt > 


< |< 


con, and the hanged 
Week. 


. | Zihar nert > 

Two bunches of Nettles. 

A Pox take thee with the 
queſtion > 

.|Straighrwap fall into 

paſſion > 

.j Why do you not ask | 


who Dzeft the Peat > 
.| But ſhe bad me, 


ſhould ask you 2 

You. have asked once ; 
hereafter leave azk- 
ma, 

II will thivk on it. 


\The Gammon of Ba- 


I5 
that TI |- 


'TO 


2H... 


\# 
: 


or 
Vale feliciſſime; ""- 


© wh 


Col. 25. - Titus Pu 
Vitus Hers, 


| Fubet, heya ut accum 
ft quis Efarit. 


= 


A 


be 
bu 4 ”, 


Suut pirata omniae? 
Jamdudum. 


Nos accumbimus, 
cibos after interea, 


I * 


Lnid eft primum ? 


Petaſonem cum carne 
ſa bubuls.-. js 


| 


Ouid deinde ? | 
Urticz falciculos d 
Dit te perdant cum: 
queſtione 2 ? 
Statim ad iram 2 


Quin eam interroges 

ux cibos coxit ? ; * 

At illa me jaſfir, ut; 202 D 

arem te, 
Rogaſti ſemel z Pot hes 

rogare deſpne. x 


F 
q - 


Memi mers 


Al _ _ = mt > <> _— —— — 


| 


0 _— 
'. 4 
4 
"> 
1 
4 


Col, 26. Anthony the 
— the 


| 


4 

\ 
” = 
34- 


San grace foz us Bopss 
wir do por tick on 2? 
My Brother is not at 

home, Father. 
A. 1s 1s he then 7 
+, He is not come again 1 
” with the — via Pe 


B. 


mean time. 
I cannor ſap a grace pet 
. by hearr, 
A- When will you Tearn one 

at laſt > 

As foon as T can. 
A-| Be ſure you get one with- 
in this three days. 


| mo 


Wm, 


Col. 27. Chriffian the 
| Manes, Dionyſe 
t b 


Fn _—_— 


> —___—_@ll 


Who covered this Table, 


Do you ſay grace in the | 


Childrens T als. 


py Act 


I ee A wilt do mp ut- | 


NTT: 


Col.26, Antonius Parer, 
| Beat us Filine. 


| | 


_——— 
”_ 


— 


Conſecrite nobis menfſam | 
pueri, ubi herers?. | 
| Frater non eſt domi, Pa- 
- ter. 
| Udi eſt ergo 2 
| Nec dum rediit cum cer. 
viſta. | 
Tu confecra cibos inte. | 
tea. | 
Nondum ſcio conſecratig« 
nem memoriter. 
 Quanoc difces tandem 3 


5 


Io 


Ur primum potero. 

Cura ut ſclias intra tri- 
duum. | 

Equidem dabs ſammant 


, vperam. 


LEE 


' 


Iy 


Col. 26, Chriſtianus He- 
rus, Dionyſus 


Paer. © 


1 


Quis hane menſum 4dor- 
n4vit e 


RO ILEITL | 


C 
D. 


C. 
| D 
C. 
D 
C 
D 


— __yy__—_ _ 
" 


LE... 
_—- 


Pueriles -Confabulatiunculz.' "bx 
d, I, Sir | Ego, Domine? | 
c Bring s. {add kither. Adfer huc Scalas? 
D.] Pou talk idlelp Maſter. Delirac here. 
What need 1s there of any] $ | Quad opus Scalis > 
Ladders ? ; p69 + 
Why do you not ask ra- | Quintu cibum petis, alt 
ther for meat or potum ? 
drink * | 
Ci\Do as 1 command Fac qued impero; - b 
v, 
D. Leave triflinxg., TI pray Io | Mitte nugiri » queſo : 
you, and ſpeak to the  dicremipſam.” 
purpoſe. | 
C.| I would know what is a- Scire yolo quid hic deſay- 
| wanting here. | - 
D.| I know not. Neſcio. 
C.| Look over all the Ta- | |Perſpice totem menſam; .. 
ble, £0 
D.] De thinks I have miſſed i5 | Nihil videor proterms: J 
nothing. _ þ- -.--: | 
C.|I will make you ſee, what Efficiam ut videas; — 
| _ you do not fee. vides minus, : 
D|[ Do fo I pray you, but Fac amabo, ſed citra: 
without a jeer. contumeliam. | 
Tell me after what or- 


{Firſt, I lap on the Table 


11 ſee the Table Cloth. 
Then I lap the Tren- | 


.| Every one bath bis Plate 


der you furniſh the 
Table, 


Ciorh, 
| Chers, or plates in or- 
der. 


forſooth. 
K 


-25 


| 


20 Dic quo ordine +; | 


inftruas. 


% 


Primum ; infterno mays - | 
pam; = 2 | 
Mappam, video, N 2 | 
Diſpono deinde quadr®, I 
3 
; 


i 
$ 


vel orbes.. 


Orbem quiſque oy 
haber ſcilicer. 


F 


66 
tD. 
Lo 
D. 


I ,, nr ag dt agg oo > 


' with the Saftrſ:\ler. 

I do not diſallow of your 
faſhion 1n ordering. 
After this I place the 

| Houſfold-hzead, 

For concerning the 

MNhite X zead you gave 
order apart. 

- Go on. 


Afterwards I waſh the 


Cups, and fet them 

down empty , as you 

bad. 

.| That you have remem- 

bred righr. 

hex of all , when ye are 
ſer, the Meat is 

brought ;. the Cups 

are hlled. For every 


a foot, 


.| Do you ſee none of thoſe 


things awanting here, 
which you bave reck- 
oned up ? 


{ler me ronſider them 


again. - 


fidering Can, 


ro0. 


| Tould { rell hefoze-hand, 


how many there would 


be at the Table > 


one of pou fers himſelf 


-| Away with pour con-|- 


Bring hither a Trencher, | 
and another Salrſeller| 


Childrens T alk. ' 
Then 1 ſet on the mzeath | 


ZO 


35 


40 


45 


50 


P 


nil 


i 


| Deinde 1 1mpono circulum | 


C3MmM je: ing. | 

Non retuto ordinis mo-.. | 
1lum., 

Hinc, panem Ggbarium 
JdppIng. 

Nam de pane tritices ſe. | 
orſum dediſti manda- 
tum. | 

Profequere. 

Poſtea proluo pocula | 
& depono vacua, ficut 


juflifti. 
Ifud meminiſt; rcae. 


Poſt: emo cugade accu: | 
buiſtis, afferrur cibus;. 
implentur pocula, 
Nam fe!lam fibi quiſ- 
que veſtrum diſpouit. 


N1hil hic vides deefle eo- 
rum, quz recenſuiſti. 

Sine ut percenſeam denus. 

Abi cum tua cenſiurd. 


Aﬀer quadram & alte- 
rum ſalinum inſuper. | 


1 
An ego divinirc poteram,, 


quot <flent fururt 
convive? 


What 


— py ro—_ — - 


Paeriles Confalalitimadic '  &4 


C. What do you ſtand here 55 \Etiam hic tas, gineg. + 
{i1], pou rufian-rogue. | 
Col. 28. Everard the 
Boy , Flaccus the Col. 2. Ererardus fu puer, 
Maſter. cus "AY 
« Waſh that ſame Gallon- Prolue amphoram iflam 
flagon. {emimodgialem; | 
E. |Suppoſe it done. | Faftum puta. | 
\atHar is pour command 7 Quid imperss ? ul 
E.| That you bring better] 5 [Ur adferas meliorem cet= 
Beer. viſtiam. 
F. Whence would you have Unde me jubes afferre 2. 
| | me f<tch it. | 
E. |Where the belt is, Ubi eſt omniui optima. { 
F. |{ bear ir is good no Ego nuſquam audio pro: 
where. bari. - 
E. What 1s art the Roſe ? S \- Qualis elt j in Roſa d:; £2 
F. jIr is not pure, Non eft fincera. * 
E. |Wiat 15 az the Star ? Qualis in Stella > | 
F.\[t is pure indeed , but Sincera quidem, ſedtes F 
thin, nu1s. 4 ; 
E. | Whar is at the Moor > | In Mauroqualise' : | 
F.j}Jt the botrom of rbe] 15 | Exhaufts. = J 
| Barre. | . $4 
E. [Ls there none at the He)- In Galea, oulla 2 &X : 
mer ? | \* 
E. INor any. Nulla. 
E. [What doth the Golden- Ch: ; yſocephalus , 
| head draw? promit ? 


F 2 Viacgar. " 


-DO8 


LEE. 


-| Vinegar. 


What hath the Hollander 
brewed ? 

That which he hath 

brewed, is not flale 

enmni.. 


{It hath not yet done 


wokinr, you would 


* have ſaid. 


4 : F.}The very fame. 


What do they ſell at the 
King > 


lRed Water. 


ita What do they ſel] at the 


God bleſs them rather, 


unleſs you will drink 
Water. 
Why do they not hzew 


* caad 2oyer then ? 


{n they wan'ed nothing. 


they would do it: 


} What is wantirg then ? 
jSometimes the Maul? is 


weak, ſometimes they 
put in too much water, 
© ſometimes thep do no! 
nibe ir leave ro Wozk, 


You habe hit rhe najl on 
the hear, 


| Go where you will, but 


bring that which is 


| pare good, 


| 


Budget > 

To their friends Beer, to ' 
others ale. 

A Pox rake all the. 
Brewers | 


| 


"Cllarens Talk, 


20 Acttum, 


25 


39 | 


35 


40 


45 


—_— 


Quid coxit Barayns > 


Quod coxit,nec dum ma- 
turuit, 


Deſerbuit, voluiſti dice- 


re. ] 


Iſtud ipſum. 
| Quid vendit Rex ? 


Aquam ruf3m. 

| Quid Aſcopera ? 

{ . 

Amicis ſ-rvifiam, aliis 
l--rtium. 

Dit p+*rdant omnes cer- 
viſiarios ! 

Dit ſervert potius, nifi 
yultis potare aquam. 


Cur etiam non coquant 

bonam cerviſium? 

S1 nihil iJlis deeffet, fa- 
cerent. 


| Quid deeft igitur > 


Alias eſt polenta lenys, 2c 
lias affundunt plus ſa- 
tis aquz, alias non þ- 
aunt defervuere, | 
Rem acutetigiſit. 


affer fincerar, 


Give 


Vade quocunque vis, ſed. 


] 


| 


af * : 


Paeri:es Confabulatiunculz. 


FE. | Give me Money. . 

Take it. 

Dow murh ts this > 

. | Twopence farthing. 59 

How much muſt J have 
arainm of i"? 

Do you reckon, 

EwilldoitasTI go, when 

| TI haveleilure. 

. | Go run. | 

'T will be here again bp 
| and bp. 

E.: Have a care that you 
bring me back good [ 
m-ney. 

T will have as great a 
care as 1 can, 

And I would have you | 

| uſe pour epes too, For 

| pour care is verp lit- 

tle, 


Col. 29. Gregory the Boy, | 
Hermes the Maſter, 


$55 


60 


TR i 


G.] Much good m2y this | 


B-erdo you. : 
Van come ar a wiſh, 
Whence do you bring : 

it 2 
. From Herrin ? 

, H\ Who led you thirher > 


| 
, 


| Da mihi pecunians; | 
Cape, 2 4 
Luanti valet hec z 
Daobus aflibas & qua: 
drante. 
Quantum redibis bine E 
mihi ? : :£ | 
Tu ſupputato. wt F 34 
Inter eundem 
ubt yacat. © 3 
 Pade curriculs, 6 
| Mox his {dero. 


Ur mibi reportes 
| pecuniam, vide. - 


> 


«4 
. 
o 
- 
b - 5 
- 
or 
o 


Pdevi 


Adhibebs curam by. 
mam. 

Er oculos volo, ut 

| beas- Nam cure; 


perquam exigua ſt 


-f 
_ "> 


j; 


4 * 
#u ib 


I WA 
| -* 
i» 
o 4 


ew ter no At 


My} 


; Col.29. Gregorims. 
Hermes herus.' 


Jaw 


» 


- 
= 
CY 
1 
; T3 
FP. ks 


Cervifia hec fit rob 
ſalutaris, = 

Optatirs adey. . DE 

Unde adfers iſtam?! I 


Ab Herrio? is F FE 
| Quis te deduxit iſth-; 
— —__ 


_— — >» Yo EINER wr pr —— Sy” 
_- —_— << - ”_—_— 


Childrens T alk. 


{ Se&atus ſum cintharos? 


# 


* 
- . = 2 
- = —_ = _ 
Wb > | 


| 4 Co 


- " FF- w Lad 
——_—— 7» 


%* ——- _ 


= My A, 


— 


— 


Ty £&T. 


wars.” 3 


— 
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-— = 
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. 
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Sp woo. 4 


EL 


OLE en ARIES 
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| C] 


Bath ir any cuſtome > 

Very thong. 

Fill us ſome,that we may 
try the worth of it. 

Reach ye every man his 
Cup. 

It is clear I ce. 

Now try it. 

In very deed it is good. 

Deink luſiilp. 
whole. 

I amglad of 1t. 


yet 


Col. 30. Foſſe the Wait- 
| er, Laurence the 


- Maſter. 


þ — 


'Theſe big bell;ed Potsdo 
we”. - not ſatisfie me. 
I. £ Bid them bring us a big- 
ly 7 ger Cup. 
o Foſſe. 


Did you call me ? 

7 whats your pleaſure ? 

That you bring me hither 
two Cups ſomewhat 

' larger than theſe Gal- 

' ly-Pots, 


. It is done. Here they be. 


Out upon you with that 
| idleneſs! 


| 2 PLS > 


|| Ifollowed the Cans. | 


{ 


= 


— 


| 1© 


5 


I9 


Ecquam habet curſuram ? 
Satis frequentem. . 
Infunde nob#, ut probe- 
mus quid valear. 
Porrig:te ſuum quiſque 
poculum, 

Sincera eſt video, 

Nunc proba. 

Mehercule bona elit. 
Bibite ftrenue. 

Eſt plens etiamnum co- 


aurs. 
Gaudeo. 


Cel. 30. Jodocus Mini- 
fter, Laurentius M2- 


giſter. 


Non mihi ſatisfaciunt hz 

ampullz. 

Jabeto nobis afferri pdcu- 

'. lum grandius. 

Heus Fodoce. 

Tu me vocaſti ? 

Quid pſacer tibi ? 

Ur mih! huc afcras duo 
pocula paulo capacio- 
ra quam hi cuculli, 


Fatum. Hic (unt. 


tie. 


_ ringeris 2 


Be- 


Apagete cum ita fegnt- - 


| 


| 


f 


P*.- 


"analy 


_ 


Pyerile:. Confabulatiunculx. 
POW! 


Becauſe you offer us them 
{o cleanly. 

Are they not cleanly e- 
nough 2? 

. Do yo+ lock upon them. 

' Tru.y L waſhed them for 
a'] tnat, 

— Where? 

_. 44*-21n and withour, 


.| Would you have me be- 


leve You ? 


| 1dcfirent indeed. 


| Wain them again, 


i his tculne s cannot be 
waſhed off with water. 


5 Diane ic vif then. 
Bring them not againgbur ]. 


very cleanly, 


. | What if 1 break them, 


when I begin to {crape 
them > 

Leok to your ſelf. For 
unleſs the Cups remarn 
whojie to day, Pour 
2 urrocks fizall not re- 
n:ain wyalte to mor- 
, row. 
':frrer theear, 
Chercf: 2e rate heed to 
" pour (elf, 


Col. 31. Melchior the; 
Waiter, Nich4/:us the | 
Maſter. 


[ defire to be taught, but | 
without chiding. | 


,_— — 


2G 


25 


309 


35 


OO” IRR << —— 


Qui tam purifiesta | 
propouas, 

Non ſunt fatjs pura ay 

Tate inſpi pice. - 5 


Equidem projueram his 
men, |, 'A, 
Ub; ? += | 
Int & forks. 
Vis ut credam > 


— 


2:21 
40 


Cupio ſane. | | 
Ablue denuo. FES 4 
Itz f{-rdes ablui — 
poflunt aqua. 
| Abrade 1gitur. : 
Nifi nitidiflima noli's 
portare.: ef 
Quid fi frangam , 
OCcepi radere ? 


Tibi proipictes. Nam = 'Þ 
pocula integra pers 
manierint hudie, Tus: 
natcs integra non Ps: | 
mandbuns creſtinde by 


a * 


Acerba —__—— | 
Proinde cave 1tbi. 


Co! 3, Melchior Mx þ 
ter, Nichafius 5&7; 
mr": 


- 
W * 


Doceri cupio , "fed ca civs by: 


jurgium. | 


F4 


al_—_—— _—_—_— 


[Whatſoeyer ſavozs not 
v ajeft, is chiding to 


you. : 

Yet truly I will remem- 

' ber thoſe things 
which you cemmand- 
e1 me. 

To wit concerning meet- 
ings. 

IT, the very ſame. oz 

am I ſuch a Block- 


| me. 
{It remains therefore that 


ners h= muſt uſe, that] 
is 2 walter ata Table. 
This -I would know. 

{For in this matter there 
is much miſtaking. 

TFirſt therefore I would 
have you remember 


this , that*you' are 
4 a Servitor at the 
T2 '- | : 


+I will remember it. 
And therefore think that 
you are not to loyter 
after the gueſts are ſer. 
I know that. *. 
Burt as I would not haye: 
- you be flow, fo Iwoutd 
not haye you too 
baſty,remembring that: 
Proverb, which you | 
learned, when you 


bead, as pou make: 


Io 


, 
, 


you Jearn what man- | 


5 


20 


were a Novice. 


th 


Childrens T alk, 


Quicquid non ſap;e j4. 
cum, tibi jurgium eſt. 


Equidem illa, quz mihi 
przcepiſtt, rete me. 
mini tamen, 


Nempe de congreſſibus. 


Nempe iſtud ipſym : Nes 
ſum tim hebes, quam 
zu me fac. |; 


Supereſt iſtud ut diſcas, 
> gy moribus uten- 
um fit tib1, qui con- 
vivii miniſter eſt, 
Hoe volo ſcire. 
Nam h4c in re multim 
peccatar. 


Principio hoc volo ut 
memineris , miniſirum 
' te elle convivii. 


Meminero. 

P:oinde cogita, non ceſ- 
: ſandum tib1, poſtquam 

| accubuere convivz. 


[Td ſcio. 
5 ,Verym ut tardum effe re 


© nolo, ita nolo effeprz- 
'* cipitem, ſed prover bii 
- mEmorem, quod, cum 
efſes novitius , ed1d1- 

I ciſtt. 


What 


"ww awW3z 


M. 


— 


7a = Z 


Pueriles Confabulatiuncu'e, 
What is that Proverb, I 


ray you? For amogit 
4 Dang things which 
I have learned, I can 
hardly gueſs 5 unleſs 


you mean this , make 


{peed leaſurely, 1.e. 20 


moze tai: rhan good 
ſpeed; or, nor trco 
faP. 


| That is the ve:y ſame. 
.| Bur that very {ſame T will 


r:member. 


} See therefore you ſtand 


mannerin @* re & vie 
always (but when you 


' take any thirg away, 


or ſet ir on) not ſuller, 
02 PO.itint, bur with a 
liveip aud chearfui 
countenance, not with 
your eyes [oxing Dow: 
upon rhe groun?, nor 
faſtred upon any of 
the gueſts, bur gently 
rea.:y tO Move Ati ebery: 
ones bee, eſpeciaJly 
at the Maſters of the 
Feaſt ; and then with a 
mount not gaptig, kut 
with your livs u13hrl; 
J6pnev togerher, 

wi.l take order that 1 
be blameleſs as con- 


cerning the mouth,and 
eye<, 


| You pzomiſe well. 


| 


| 


—_— 
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vey 73 
Quid iftud eſt, qvaiy, 
Preverbium ? Nam 
mter 12m multa,. qua 
didici, difficulter | 
ſum conjeRare ; hifi 


hoc vis, Feſting lens8. 


Iftud ipſum. 


Verum Hiud ipſum reQe 


memint. . 
Fac 1gitur (nifi dum tollis 
quid , vel apponis) 
menſe Tevercniny 4 
fiſts uſque non rrifths 
ac puridus, fed vain 
rcenident! , 46 bilari, 
non gcu!j humi dejeft» 
ks , nec in quenquam 
convivarum dchus, 
ſed placide mobilibus. 
ad omnes omnium une: 
convivatoris 53 Mmaxithe | 
tum ore neutiquam: 
hiante, {ed labork levi= 
ter conjunity. 5 
"x 


Efficiam ut fim inculpad 
tus, quantum ad- oy 
attinet & oculos. + 


| Bene ſpondes, 


| + D | J thing wich Jbave of- 


”., IMoreover, if any man 
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_ Look about you. 
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74 
q4I will perform it indeed, | 
you thall j-e. 

|[Neicher take notice of it, 
. if the gueſts ſpeak any 
thing inconſiderately ; 
nor h-ced it, if thy 
ſpeak any thiag unci- ; 
villy. 
You Forbad me the ſame 
larely. 
v./For I would have you to 
be quire deaf to filrhy 
talk, 


ten ro[d por of. 


would have anything. 
ſupply him out of 
FJ hand. 
Set away th: empty 
diſh:s , fill rhe Cuns 
again, "but not to the | 


baim. 


Take away the Platters, 
and ſet on orhers ; and 
| again leok abut you. 

M.jForfooth , left I ſhould 

| fpifk the Pottage upon 

| any bodics Cloths. 

So indeed. You ſhall 

neither taſte the meat 

aforehand, nor, if any 


dainty bit be left, thall 


62 
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Children; T alt. 


Reipſa przſtibo; vide. 


bis, 


us, adverte ; 
quid 1nurbanus, ob. 
ſerya. 


Idem yetuiſti nuper. 


Nam ad obſcznos ſermo- 
nes prorſus vclo ſes ſur. 
dus. 

Id quod ſepenumers ad- 
monut, 

Porro, fi quis quid vult, 
atutum ſuppedita. 


pocula reple, ſed non ad 
ſummum labrum, 


Paulo minus ſaxo fint 
quam plena. 
Sic decer, 
Ls. 
olle patinas & appone ; 
"w circumſpeRa. 


Jure per fundum. 


[ca ſane. Cibum neque 
preguſtabis , neque fi 
quid lautius ſuperfu- 


you 


Nec, f quid a conviyis ' 
dicitar iacoaſderati. | 
nec i 


Eyacutos catinos 4move, ' 


Videlicet, ne cui veſtem 


| 


* The 


Pneriles Confabulatiunculz. 


you gobble it up. | 
Peace 1 beſeech you : 
the Covk-maid hath 
untaught me that late- 


] 


y. 
If the ſtrangers offer 


you any thing , refuſe 
it modeſtly; but ut 
they preis it upon you, 
take it: And going a- 
fide a little, you thall 
cithereat jr, or fet it 


- up. 
gueſts offer 
ſeldom , 


cy2r and 


me 
but 


A- 


mcar 
drink 


non. 


«| If tant be done at any | 100, 
time, drink 2 tele; 


and having fil ed rite 
Cup agiti, reſtore 


i, 


+ Will you not have me 


waſh it > 

it is not alwaps re- 
quifire, See pou b2 
very ſparing of w5zds. 


$f port be toanſwer any 
ing, ſpeak in fiex' ; 
lap nothing of pour 
ſeif Wittour azkins. 


Our Giles taught me of | 


Jate to avoid babling ; 
whom the ſtrangers 


- ( becauſe they taw 


7$ 
erit, abliguries. wy 
T ace, obſecro. Iftnd me © 
nuper cequa dedocuit. 


90 
Siquid 2a conyivis offer- 
tur verecunte recuff- 
bis ; fin infliterinr, re- 
cipiecs : Et pavjulum 
95 | digrellus, vel comedes, © 


ve] ſepones. 
S.- 


Cibos raro, potum ſub. 
inde, offeruat COnFie-* 
VE, | 


Id fi quando fit, pauly< 
lum bibert 3; & replerto-. 
poculo , denuo reſty-. 
 ——_- 


Non me jubes abluere ? - ; 


Non..eft ſemper neceſſt, | 
Vervorum vide ut fin 
parci ſims. EN 


L105 ! 


Si quid veſpondendum- 
fuerit,pauck orationew. 
abfolve : altro verbums. 
nulum profer@. , E 


110. Multiloquium ut vitem, 
documento mihi mit- 
per fuit Zgidius no- 
ſterz; quem hoſpites 

kim 


* > Vx , 

o 8%, 

. » kr oy 
_ . EF 


z +1 


. 
«< 


| him all rittle rattle,) 


N. 


: 2H] if you enquire twice, 


_-Þ errant 
I: WW _ 
{What remains after ſo 


CT. "4%" 
XCEATA 
YL 


ſer on a prating, and 
flouted btim wen he 
Was gone aſrde. 


elthen anp bodp ſends 
pou anp Wwhirher up- 
on an errant, do not 
xo aw1p, unleſs pou 
firſt underftand whar 
is pour errant. 


when I have nor 'well 


| What if I ask one again, 


underſtood him ? 
You ſhould offend leſs , 


than jf you Þo pour 
ce Ww:ong 


many inftruQtions > 


F N That you be free from 
$ :. {© fifth all over 
- 4, body, bur eſpecially 
' _ on your | 
J-. bargds. 
JE will make my ſelf a 


your 


face and 


« Pzettp near, and hand- 


1 - ſfomelittle fellow, 


” 
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| Miſſu 2 quoquam ad con-! 


(quoniam loquicu-| 
lum ele perfpexerant) 
ad garriendum pro. 
yocire, digreſſum per. 
ftringebant. | 


ficiendum negotium, 
abire noli, ni prius in. 


reKexeris quid fit im." 
perdtum, |0. 
;Þ 


Quid # denuo rogitem, | 
cum intellexj minus >» |O. 


Minus, peccabis fi bis 


quZras, quam f per |Þ. 
verſe negotium con- \O, 
fictas. a 
: O. 
Quid ſupereſt poſt tor 
przcepta ? P, 
Ut ſor dJibus vices toto | 
quidem corpore, ſed |O 
maxime facie & mani- |Þ. 


bas **.* 


Scitulus fim faxo, & for- 
_ 


Pueriles Confabulatiunculz* 


| 


| | Col. 23. Orafius, Philip, 
Boys. 


——— ——————TT 


1Do I find you here > 
Scarce any where elſe but 

here truly. 
|T pray you tell me , do 
pou 7zaſtice anp trade 
bere 2 
p | Yes. 
bt What, I pray you ? 

The Servilian. 

©. I donor ,underſtand what 

| trade that ſhould be. 

P. [I ſweep my Mafters 
| Fouſc ana Chamber. 
'O., What do you elſe ? 

P. iI make rhe Wed, I make 

the fire, I ferch water, 

| I wair upon mp MÞa- 

| fter fozth, and home 

again, 

[ hear you. 

7 make readp the Table. 

1Tell the ref}. 

Wajting on my Maſter 
whileſt he is at dinner. 
{ read over a Chapter 
in the Bible. 


bd 


f 


1 


- 
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Col. 32, Orafius, Ply $ 
lippus, Pueri, --% 4 


Hiccinete reperio ? 


—_ alibi ſare wit 


Dic ſedes, coquam ble - 


exerces artem 2? Ts: 
Etiam. £7 bf 
Quam quzſo > os | 
Servilianam. 45 of 
Non intelligo quzaang, >, | 
fit ea. = ; 
Verro domum & cubicus, x 
lum heri, =: 


Quid facis amplius ? 
Concinno letum, ft wigs 
nem , dpports: aq 
abduco herum, @ re S 2 4 
duco, 2s 


CENT 


wt, LJ 


& *, 
« 


Audio. 
Adorno menſam: 
Dic c#tera, © X 
Pr andenti adftans; rlcith © 
ſecrom lefionem. 


MH INST FT So wa _ 


"40 


98 


ſelf? 


| -P. When he hath got his 


| dinner, 

O. What doe yon uſe to 
; eat? 

P. .Whatſoever I have taken 
away. 


©.] Dow can pou lap up (> 
much mear in one 
beiip > 
Nay rather JT take 
whar ſerves mp turn 
| of what I have a 
| mind to ? 
.O.|Who ſpends the other 
XL. rhar is lefr ? 
Thep are beflowed np- 
on rhe noo2. 
.| What all > 
Ali. 
.| The Gammons of 1Ba- 


| con too, and the pow- 

dered meat. 

"| He hach none of theſe 

things 1n his houſe. 

. {ibat do port live on 
then > or what is your 
daily ſuſtenance > 

All freſh, 

Who gets his meat ready 
for him > 

What do you think of 
me ? = 

|| I know not what you are 

| i; now. Once verily thou 


Childrens Talk, 
©. When da you dine your | 


—_ 


ay quandyv prandes y 


uUbt ipſe pranderit. 


Quicquid fuſtuli. 


 aluum? 


b*t, ſums quantum ſat 
eſt. | 


zo 


35 


40 


45 


| Qu's reliquias cztera 
abſumit > 
In paiiperes eroganturs 


O'mneſne > 
Omnes. 


Etiam potaſones, & can 


falita, i 


| 
| Nihil horum habet i 


#dibus ſus. 
inde vivits autem ? 
| Quzve ſunt quotidian: 
| ahmema? 
Omnia recentia, 


Quid efiras 2 | 


Quomods pote tentuel 
cibi <eondere in unun 


P. 


O 
P. 


o 
: 


[ 


C 


| 
' 


Timo de quocunque Ju! 


P 


C 


\y 


P 
| C 
P 


Quis parat eicibos 7 
Quid me cenſes> 


' Qoalis nunc .fis, neſfcio 
Olim certe non ful 


 — 


wat as dull 
Beerle. 
P.|This man hath ſharpen- 
ed me, and informed 
me ? 
O. ,On free colt. 
P. [Yes, But on this condiri- 
or;y that I ſhould never 
leave him. 
Frr rh$01 fuch a fool,that } 


as Aa 


'O 


ſel perperuallyp fo 
ſerbe any man for no 
reward ? 
Can you deiire any 
greater reward than I 
have > 
|Tell me, what reward do 
you recelve. 
. | He will give me my meat 
and drink as long as I 
live. 
| O.\Do you ſerve for meat 
and drink only 2 where 
1s your apparel in the 
, mean time 2? 
. {He allows me ſuch 
cloatks as you ſee. 


-{ A fine Suit indeed ! 


-{IF I die befor 
ſhall want nothing 
thatis necefJary, eſpe- | 
cially with fo wealth 
a Maſter. Bur if he 
dic before me, what- 
ever he hath will be 


thou would pield rhp | 


TE Y 
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Pueriles Confabulatiunculz. 


| 


—- -- - we - 


quicquam hebetins.” - 


7 


Hic meexacuit, ſe au-: 
divit, 


Gratis > 


Omnino, Sed bac os 
ut ab illo nungenes 
dilcedam. 4 

Adcine ſiultus es, ur 9K: F| 
cui te in ferpetrads 


ſervitutem trad as nulls 
premio ? 


expetas, quam ego 
ro? | 


Ecquid magis renin 1 
Expone,. quod premium | 


feras, 


| Quoad vivam, Fa: 


, tabithic mihi ali 
niam, 
Tunc fervis pro :limonly" 


rantum 2 ubj veſting * 
interim 2? TE 


"FER przber, qualem vþ4* 
des, veſtitum. f 
Elegans mchercle vel 4 
tus ! 
St mortuus fuero an. 
ipſum, nihil mih1 
fuerir-rerum neceffa- > - 
riarum, przſertim *$: | 
pud tam gs 
-herum. * Sin ipſe an-. & 7 
| Moriaturs meum fy: : 
m1: 


6.9 F-3 


LES 
$ x 


w __ 
—— ---. 


E; 


mine. | 
What if pot ſhould lie 
lingering on @ long 
Diſeaſe ? 

De will never pur me a- 
wap. 

How do you know > 

De is an bone man, he 
bath put me in a good 
ſurerr. 

Whom I pray you ? 

Him that will render to 
every man according 
ro his works, 

Doth he fear him > 

If any body elſe do. 

In the mean time pou 
muſt ſtr rhcre perneru- 
allr, 1s if pou Wzre in 
a DUNTLLIN, 


A We ſometimes g0 abroad. 
{lowhom ? 
{To a Sermon, to a Kon- 


ference of guod mn. 


thee to gad abroad 
ſometimes > 


Now I donot defire it. At 
the firſt it was ſome- 


| what ſharp. 


O-+ In the mean time you en- 


joy not the liberty to 
do what you will. 

That which you call li- 
berty 15 meer liceatti- 
ouſneſs. 


H aſt thou no leave given | 


| 


80 


&5 


go 


95 


I 90 


"CREST - 7” hy 4 | 


| 


rit quicquid haber. 
Quid f1 1.ngws te morbus 
excoxerit? 


Nunquam {ubmovebit. | | 


Qui ſcis 3 | 
Vir bonus eft, bonum dedit d 


fide jufforem. | 


Quem. quzſo 2 

Eum qui reddet aunicui. 
que ſecundum opera! 
\ua. 

Eum timer ? 

S1 quiſquam altus. 

lnterim iſtic, tanguam it 
circere, perpetus ſeſſi- 
tare debes. 


Nonnurquam prodtmus. 

ad quos ? 

Ad concionem ſacramy 4d 
Colloquium doforum 
UVIYOram. 

Non tibi facultas eva- 
gandt datur al'quan- 
do > 

Non cupto modo. LInitio| 
erat ſubacerbum. 


[nterijm nen fruerts [ibcr- | 
tate faci:ndi quod - 
liber. | 

Quam tu voces liberta- 
tem, mcra licentia eſt, 


For 


Pueriles Confabulatiunculz, 
| Non hic 


For here I want noliber- 
| tyto do well 


O, 'But you muſt do everp 
rhing bp a rule. 

P. Wh. ther e!fe ſhould I run 

| to my own ruine, un- 

leis I were kept in as It 

were by wheſe ferfees ? 

eſpecially fince wwe are 

| ali pe2u? 7D evil from 

| our poutrt', 

O. Burt how do you ſpend the 
| whole ay withcur te- 


diouſneſs ? 
P. I woyld have you to hear 
that. 
O. Nay rather Iintreat you, 
if it be no trouble to 
you, that you would 
| tel] it me ar large. 
P.| Being awake in the morn- 
ing, I yetup the firſt. 
O. bo what a clock ? 
Commonly abvut five. 
Being ſtirring then, a« 1 


up my Corps,and ſtep: 
quickip our of mj 

| Eed. 

Having firſt ſpoken theſe 
words : 

Almighty God the Fa 
ther, Son, and Holy 
Gholt be here. Amen. 


'| fa1d, I preſently rouſe | 


—_ _ - 


ITO 


| 120 


125 


I30 


_ — - -_ - 


"202 
8. © 

;hi benefaci- 

endi eld ulla tibereh 


"Fo yr 2d praſcripram debr 
Omnia r-ndl 
Quo alioqui ructem mn. -} 
his tanquam ſeptis co-- 
ercere } Maxime cum i} 
Gmus ad malum pro-' 
clives omnes ab adoie- | 
ſcentid. 4} 
4 
Quomodo vero cotum | 
diem conſumis <Rra | 
tzdium ? 
Iftud yolo ut audias. 


Imo ego te oro, fi non neſt 
moleſtum, ut mihi ex- it 


ponas. 
Experretus mane, furgs | 


prior. | 
Quota hor ? 
Fere circa quintam. i 
Excitarus 1gitur, ficut | 
dixi, fine mora corpus ' 
Erigo, & leFo tation me i 
ſubduco. 


i”Y 
—_———— 
by 


Hzc verba prolocury Þ; | 


Adfit Deus omniparens | 
Pater, & Ee EE: 
Spiritus Santas. Ae. 
men. 


_ Grant, [I befeech thee, 


| 


yon Den 
ſ 


yy 


Chilarens T ole. 
— 2 OE Me POUTINY ans 
A Prajer. Oratio. 
f thank thee, O Father,|  jGritias tibi ago, Pater 


of H-aven and Earth,! 
for that thou haſt kept : 
me ſaferhis nighr, 


_ thatT may ſo paſs over 
this day in thy fear | 
that I may never 


ſwerve from thy Com-, 


: niandments. Amen: 


A Prayer. ; 


B-ftow upon us, O Lord 
Jeſus Chrilt, thy holy 
Spirit, which may 

eftrain our idle 
thoughts, which may 
frame our words, and 
amend our lives , that 
we may be found wor- 
thy of thy heavenly 
inheritance , unto 
which thqu ( being 


made man ) haſt 
youchſaſed to come 


end call us. Amen. 
| | 


35 


140 


r45 


Iyo 


| Cali & Terrz, quod 
me hac note ſervarts 
| incolumem. 

iDa, quzlo, ut totun 
hunc diem in t1imore 
tuo fic tranfigam , ut 
2 pPreceptis tuls nun- 
quam difletam, A- 
Meſs © 3 


Oratio, 


| 

Impertire nobis, Domi- 
| ne Jeſu Chriſte , Spt- 
ritum ſanftum tuum , 
qui yanas noftras cogi- 
tationes cohibeat, ver- 
ba fermet, emendet 
opera, ut digni inve- 
rji4mue h#eredirare tua 
caxeleſti, ad quam nos 


vocare digna'us Ev 
Amen. 


(fatus homo) veEniens | 


— 


[ 


| 


14 


| Our Father, &c 
[ believe in God, &c. 


O. T would have youlet me 


have thoſe thozr Pap: 
£9, 


P. 1 lonot refuſe. 


What do you think of 
r|h.m2? 

O. Thcy ſeem very pious 
and ef:&aal, if you 
urter them trom your 
h--act. 

P My Maſter teacheth me 
ſuch as theſe. 


O.I commend you beth ; 


| him, becauſe he teach- 


and you , becauſe you 
ſo g:eedily entertan:: 
his d\Qrine 1oty your 
mind, 

after I haye thus com 
mend:-d my felt to 
Chriſt; I goourof my 
Chamber » IJ do ii 
eaim.nt, 4 wiſhrp 
hanas, mouth, an: 
face, I com? mp heat: , 
and then { rake a book 
in mp hanNs, 


P. 


] Y What a one firſt > 


. A boly one. Inthis for a 
quarter of an hour I 
rather meditate than 


read ; and then I ſhui 
it again, 


| 


eth you {diligently ; | 


I60 


I65 


[79 


130 


Pueriles Confabulatiundilze! © 
155} 


alk 
_ 


Pater noſter &e; =. 
Credo in Deum Pati 
&c. F 


P,.uls iftas rolo ce 4 
munices. E" 


Non recuſo. Ys 
Quid tibi videntur > a. 


Piz ſane & efficices; 
profergs exdnicho,”t = 


30m herus meus aide 


Latdo utrumque ; illak, | 
quod te leculo do 
te, quod illius doQtti- * 
nam eam 4vide demnits 
tasin animum. | 


Poſtquam fic me z 
menday! Chriſto, pre 
grtdior © cubiculo. e#- | 
onero aluum, > | 
manu, OS » faci 
petto caput 3 det 
fumitur mibs liber is 
mart. 2-28 


|S | 

Qualis primumaz +* X f 
Yacer. in hoc, ad quaid | 

tam partem horz was. 

gis mEditor, quam les 

go ; deinde reclilie. 


rur, 


Then at the length I read 
any Books, bur eſpeci- 
ally thoſe from whence 
I may learn good Jan. 
guage, together with 
diſcretion. 

| How long are 'you 1m- 

ployed 1n that Read- 


Ing ? 
Till my Maſter be awake, 
foz2 AY artend him, 


whileſt be gers himſelf 
readn, 

By and by I fajl to my 
Book again, til] he 
hath finiſhed the ralk 
of his hours. 

| When he ſairh Paſs, I 


the mean while time 
requires, that we 
have a care allo of our 
| beflp, 
' FI take Money and gs to 
.| rhe Parker, 
; T buy either what he bade 
' me, or what preſent 
plenty may afford. I 
| make it ready. ite 
ger our dinner. 
After dinner we walk a- 
broad, if there be any 
need. 

Fer if not, our Garden 
"  &flozds us room enough 
18 walk in, 


ſerve him, I pray. In| 


15 


190 


200 


205 


cunque jibras ;, ſed il- 
los potiſſimum, unde 
e:oquentiam cum pru. 
dentia fimul havri- 
am. 

Quamdin verſiris in ea 
le&ione ? 


Quoad herus expergiſci. 
tur; nam huzic, dum 
veſtitur, operam do. 


Mox rufus ad Jib:os, do- 
nec horarum penſum 
abſolverit. 


Cum ſacre fact, miniſtro 
prezor, Interim rem- 
pus 4pperit, ut & ven- 
tr7 proſpiciatur. 


Ego ſumpta pecunia ad 
forum prodeo, 

Emo, vel quz juſſit, vel 
quz przſens copia ſup- 
pEditer. Paro ; Pran- 
dctur. 


A prandio deambulamu 
foras, fiqua neceſlitas 


eſt. 


' Sin minus , x«ſter hortu 


ſatis amplum ſpariands 
prebet locum. 


After 


| 


rr 
Childrens T alk, 


| Tum demum lego quoſ- 


| —_-._ Tn 
I ts I A TA A A 


| 


| we pe i uur Cham. 


Pueriles Confabulatiunculz. 


After thoſe things I have. 
leiſure to attend my | 
Books - or Buſineſs , 
though thoſe very lel- 
dom<call mc away. 


tn to the Kitchin | 
all things are provided | 
11.4 ITiCLF, 


We 'ups we talk, but in- | 


decd nuthing but. olp. 
D. 71TH, 

Ard thus our minds and 
b:d:cs being refreſhed, 


ber 
He truly, juſt as i Þe 
was is vboparr our of 
the WazH har ntabkr, 
ftrives lo with prayers, 
fi. hs. and tears. 
I, becauſe I am ſo much 
employed, du berhink 
me of rhar dans offen- 


| fesy with as much de- 
votion as I can, I a:k 
forgiveneſs , and I be- 
ſeech God, my Father, 
that he would ſpare 
me through his mercy; 


who gave Weed 
| 


us. 


{Then afterwards I add a 


ſhort Prayer, 


| 


A20 


225 


30] 


| 


23 ; 


4 


240 


* ; : 

Poſt i]Ia, rurſus vaco li= | 
bris , vel negotijs, : 
quanquam 1 r- | 
quam rara Aavyecant 
me. | 


P'iour ſupuer time Tre- 215 Sub cone tempus reptto 


. culinam. -* 
AMomemo tempor paran- 
tur omnia, | 


Cinamus, fabulimur, 
ſed ecaſtor non.nifi ſa-" : 
cras tabulas. - | 

Sicque refeRis Animis p- | 

' riter atque corporibus, {| 
ad cubiculum progre- . 
dimur. e. 

Iple quidem, haud aliter 
quam fe ca nee fit emj- 
g£randumyfic certat prb- 
cibus, fingultu, lachry 
mls, 

Ego, quoniam tam exer=- 
cr'atus ſum , quanta 
potJum devotione, z{- 
lius diet admiſſa repu» 
ts, veniam pero, & ut 
parcat, per illius qui 

1 e pronobis impendet 
miericordiam, Deum. 
Pairem obtelter, ' 


Poſtez precatiunculam. 
ſubjic1o. 


. — ” 


WM | 
S 1 - 
BE | A Prayer, 


| i Lord Jeſus Chriſt, 


have mercy up-n me » 
becauſe I have finned 
againſt thee. 

[Save me hencefor h from 
all evil, ſtrengthen 
me in every good 
1 work, and donot then 
 caſtme off as arep: o- 
bate, when thou ſhalt 
} render to every man 
according to his 
works, Amen. 
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| A Prayer. 
: 
'O Lord Jeſus Chriſt , 


cauie rhat our enemy, 
| and deceiver Satan , 
| may never come near 
to this place. 


hen at tbe laſt,-A lie 

Down guietlp. 

7 ttke rhar courſe of Tif: 
"afſins wel:; andif I 
cou'd T would fain 

tmHhate Ir, 


| 


245 


"I 


Childrens T alk, 


255 


| 
| 


| 260 


Oratio. 


Domine Jeſu Chriſte,mi- 
ſerere mei, quziv quia 
, . ® 
© peccavi tib1, 


Serva me deinceps ab 
omnt malo, confi: ma 
me in omni opere bo- 
no, & nol; me tunc 
reprobare, quando. 
reddes unicuique ſe. 
cundum epera ſua. 
Amen. 


| 
| Oratto. 


Domine noſter Jeſu 
Chriſte, fac ut injmi- 


| _c0s & infidiator Satan 
hunc Jocum nunquam 
accedar. 


Tunc demum, quzete cor- 
pus define. 
 Pehementicr mibi arridet 
ifta vivendi ratio, &1 
poſſin, cupigny tmi- 
| tart. & oY 
Poſſi. quidem, fed ne Je- 
| , Rot 


nat awantens . r9 pour | 
" any annazrimn- 
prin liv2 well Ur given 
$57? 
Eſp<ci.l! 
na: k#:m tow tonq 
Wm: are -a live here, 
You ſpeak very truly, 
*Zzre new Wril, IT am 
call:d. 
7 iſp no44 well to aare 
honeſt youth. 


. | I dare, 
.j Therefore pzobide port |. 


— 


——— CES 


«i 


Co..33. Qunadratus, 
Robert, Boys. 


f 7s there anp one dare Til- 
vure with me.? 


\elf quickiy, that you 
an{wer me. 
Dere {1 am, begin if thou 
wiltany : thing. 
Where do Foxes fart.? 
1A Jlirtle aboye their 
H ime. <a K 
Which 1s the ronge 


L-rter > 


by ME” wat. —_— 
Preriles Confabulatiuncu'® 


ſince we Dov] 2 


| 


1 


0, becauſe it lays Yaſes 
and Tarts. 


Przf.rtim quum | 


ſis is Hoi, fig na } 
vends 1h 
rHnito. ? 


= 
wn... 
. 


dubio quam ai 
hic vidiri, S- 


Veriffime loqueric 3 

Tu bene valebis; <> DE 
cor, #- 4 

Opto tibi bene winged 


opttme juvenis. 3} 


Col. 33. .Quadrithag) | 
'Robertys, Excgt.” 


| 
| 


» 


Ecquis me -—F 
putdre ? & Dy 
Fg: audeo. ' :S 
Ergo para te -0c)n& 
mihireipondeas. F - 


4 


- 

Hic ſum, Incipe,; 6 - 
vis. . E | 
Ubi pedunt vulpes # = | 
Paululum ſupra pai X 
res, =» 5 


Quzeſt lirera roby _ 
ina. » Sea C 
O, quoniam equa, 
& Gy 


| Where is the Earth the | 


| narroweſt ? 
1 F "Vere the Sea 1s the 
| wideſt. 
© Q Where are all Women 
| good ? 


n./ 1 R. Where none is bad. 

W-. Q.When 1s the day the 

' | longeſt ? | 

\ R. When the night 1s the 
ſhorteſt. 


leaves never fall ? 


'Q Why doth a Dog , | being 
ro - bold up one 


| x | & rom what Trees do the 


. | | _— ou 
Chi'drens T alk, 


5 


20 


Left he hould be-pils bis] 
Stockings. 

 3F. Q-{Why do Dogs bark ? 
F; | R.[Becauſe thep cannor 


zrect me, if Y be 
. miflaken (n anp rhing. 


What ſort of Men is the 


Where do the Rivers 
meet ? | 
| *Y In the Sea. 
f i th Which Ground is the 
| . bet? 
That which is fruitful 
without Tilling., 


35 


| Ubi eſt terra anguſtiſſi- 

ma ? 

Ub! mare eſt ampliſh. 

mum. 

t1bi funt @mnes muliceres 

bonz 2? 

| Ub1 nulla eſt mala. 

uando cIJics longif- 

Imus > 

Quando nox eſt breviſſi- 
ma. 

| Quibus arborthus nin 


Fon 


4s |Þ_m4 


- {quam defluunt foliz? 


Dep:Ctis. 
Canis miQurus, cur pe- 
dem levat a.terum > 


[Ne permingat caligas. 


Cur latrant canes > 
[2009 cantare ne{ciunt, 


Conjeaas bercle ſat bene, 


Corriges ſe quid fullor. 


Quod hominum genus 
et juſtiffimum ? 

Potateres. 

[Ubi coeunt flumina ? 

In Mari. 

Quis ager optimus. 


[Sin cuiturg ferax- 
Whzr 


Let there be made. 

Why do Fiſhes lwim ? 

let them tave Crniings 
to0, and they will flie. 

What fruit is the moſt 
buriful > 

The Apple which Adam 
taſted on. 

What ſpeech js moſt de- 

lightful to be hcard. 


Pneriles Confabulatiunculz, 29 
1 What commodity 1s thej 49 | Quz merx maxime ne. 
melt neceilary ? ceflaria > | 
R.. Salt. Sal, 
' What inticeth a Woolf Quid lupume ſaltu pra- 
| out of the Foreſt ? licit ? 
| x Hunger. Fames, - 
Q.. Where 5 Gads help the} 45 [Ub1eſt divinum adj urd- 
b | coſt readp ? rium preſentiſſimum 2 
Tn rimcs of DanIer, In periculs. 7 
| Who is moſt hateful to] Quis mulictiþus mixing | 
Women ? | inviſus ? | 
R He that finds fault with; $2 |Qut formam illarum 
th-1r Beauty. | carpir. 

Q|Which is the firſt word Quod eſt 2 condito mug< | : 
from the beginning of do verbum primum > ©. -. 
the World > 

R. 


|R: 
Q 
R 


Come ye b'efled. 

Why are Geeſe pnlled ? 

[f they bare Wool, they 
ſh -uld be ſhoro. 


Q] Which is the ccmlieſt 
1 | Suit? 1 
| That which covers our 

| filthinefſs. 
Q\ Which Is the beſt Gar- 
| ment ? 


"+4 ww. 


5s 
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Fiat. 
Cur natant piſces ? 
Adde alas, volabunt. 


Quis fruQus perniciofiſ.. * 
fimus ? 
Pomum quod guſlavis | 
Adam. 
Quis ſermo auditu graq 


tiſimus 2 

| 2 LE &- 
Venite benedia1, 

Cur velluntur anſeres > 
Si lanigerz eflent, ron< - | 
derentur. 


Quz veſtis honeſtiſhma F_ * 


Quod yeſtimentum opt - 3 


| mMUyQ ? Th 


= : 
: - . 
; -” 
*® XD 
. *% 


g | Trip port put me in * 


1 That which kegps out 
cold. 

{Where Jo Candles give 

the greateit light ? 

| Where there 1s the thick- 
eſt darkneſs. 

You are Aa very good 
Scholar. | 

T7 w.!l not firive with 
you any longer, 

Ban have nat all rhe wir ; 
yay ſee rhar, Þ fup- | 
poſe. 


— —_ 


Col. 34. "Simon a Schol - 
lar, Timothy the M1- 
?r, and ca com- 
pany of Boy«. 


Doth it pleaſe you good 
Maſter, ro teicy us 


Childvens T alk. 


manners nom? ?. 
F' 


-mind of it in. berp x200d | 
time, 


'For now T7 am quiet in; . 


mmnmin?., 


: | 
"*PAnd the opportunity of | 


time and place doth 
perſwage me. 

| Would you have me fit 
down again? | 


Quod frigus arcer. 


Ubi prebent maximum 
lumen candelz > 


Udi {unt rencbrz denfiſſi- 


INT. 
Edocttus es, 


Nolitccum certiare dintt- 
us. 

Non ſ:pis ſo!us: Id vides, | 
Cpingr. 


— 
— 


Co1.34. Simon Di{ctputs, | 
Timothzus Przccpior, 
grex Pucrorum. 


Ecquid placet, przcep- 
tor oblervande ;--.ut 1 
wſtros morcs jam fyr- 
mes ? 


Peropportire mecbercule ' 


&£d4mones. 


Nam 4nimo jam, foe} 
tranquitlo, 

Et tempor1s oppertunirs nf. 
bor!4:ur & loci. 


Jubes me refidere.2 


by 
FFG load; 5 Oe 2 de. 


-—_ 
i 
x 


Pueriles Confabulatiunculz. 


| T. Nay rather - ſt:znd till 


ſha;] ſpcak wbat Iin. 
tend. 

Le quiict bope, tet nene 
of pou fir, 


| 


8 on you not hear what 
he Maſter com- 
i pr Eg 
1 T. Do you ſee this youth , 
Boys ? 
C. Yes 
. T.\Do you know what he: 
hath done > 
. C.\No. 


T.| Be hath been berp un- 


* 
| here by me, Mt J 


. hd. 8. — 


IS 


20 


mannerip Fere of Tate; 
when any body ſpake | 
to him, I will now | 
correc i them. 

Do you underſtand ? 

- Yes, berp fully. 

I. em'at 1 fitd to tht* 
Eop, TJ Would have 
the ſame ſaid to pou 
all. is 

We apprehend you. 

- T,] wi I! £21k with you, 2an- 

_ me in due faſhi 


>| 


| c 


t 


Js went as Tran, 
T,\Did you know the Man 


late, in rhe Market- 
ptace ? 
[Udo nor rememher thar 


p.5 
— —_ 


that ſpoke with you of | 


25 


Quilſire| FFF | ve- 
ſtrim commovear (E:.': © 


Non bore quid! wy 


tein, pueri ? 
ata. 


Scitis, , ij fee fecer 


Minime, 
Nuper p -405 mores. 
zt, quum., vir BR = 
quam cum, 


Intellexiſtis > 
Cillide. . 
Qued huic dicituy, i 
_ wvobn omnzbus 
' welo. 


Tenemu. 

Tecum Icquar, reſpoſii 
mihtrue. - =£Þ 

Prout pbtero. 

Noras virums quite i 
per alloquebatur 'A 
foro z 


Antehac non meminia 


| ever $ ſaw him vetotc, | 


hn. 


vidiſſe. 


>< 
- @ 


"Ad 


| 


”"- 2 
ol 
_ aw < 1 
s v 
0 


A »f 


—_—. 


-—- 
—_—— 


Sw} 


's 


UM 


- = by 


What did he ſay to you ? 

He queſtioned me about 
divers things. 

About what ? 

About my Parent*,about 
wy Studies, and about 
my Fellows which ] 
have in the Scho0o). 

—_ did yon anſwer > ' 

Truly that which then 
came into my mind. 

-# { could wiſh pou bad uſed 

other manners. | 

{When > 

Whileſt you were anſwer- 


Br g!? 


« . = 
| , 
FI M49 


img. 
Yer he 4;d not find fault 


I know it. Weis an honeſt 

man. 

He knew that was no- 

thing ro bim, 

S.}Jf pou find any thing - 

faultp in me, I peap 

pou mend it. 

i J will: Dopou at- 

43 tend, 

TY do that already. 

As oft as you go by an 
old Man, a Magiſtrate, 
2 Miniſter, a Noble. 
man, or 2 Scholar, 


| ſentlr. 


' with my manners. | 


Childrens T alk. 


Quid dicebat tibi > 

Percontibatur me de ya- 
rifs rebus. 

De quibus > | 

De ParEntibus meis, de 
Studiis, de Sodalibus 
quos 1n luds habeo. 


Quid reſpondebas ? 

SINE SINE mihj tum ſug- 
geffit animus. 

Alijs moribus vellem te 
faiſſe uſum. 
nando?> 

Inter reſpondendum, 


Il}e meos mores tamen 
non carphit, 


Scto. Viricft honeſtus. 


Scteb1t illam yem ad [e 
nihil pertindre. 

Sr quid in me deprehen- 
diſt: vitioſum, emendaz 
quzſo. . 

Ita ficiam, Taudures 4d- 
hive. 

Iftud jamdudum ficio. 


pur off pour Dar pee-| 


| Quoties preterteris ſe- 


nem, Magiſtratum, Sa- 
cerdotem, virum No- 
bilem , virum doftumy 
#ids caputillico, 


5. 


S | Now and then > 

T.| So I ſay. 

S. | Why noay IT not look up- 
[ on him conflantlp > 

T.| Becauſe it would be a 

fign of oo 

S. | I underſtand you 
JT. Bcfides that you ſhould 
þ mike a lea, 

S. | One or both? 

T.| One. 


|} Moreover if you perceive 


1 Yold pour Hat betwirt 
I conceive 
{| Ser pour ther even toge- | 


| 7 will do as pubid. 


Pueriles Confabulatiuncuſz; 


| will doo. ; | 

| But if youſfit any where, 
and ſuch a one come 
by you, riſe upto him 
too, and make a leg 
alſo. I 

I will remember it. 


hath a mind to 


| he 
then 


ſpeak with you , 
ſtepping fozward a fir- 


tle your felf, fland 

z firaighr juſt befoze 
him. 

Yes forlooth. 


pour hands. 
u, 


ther. 


.| Caſt pour epes now and 
then npon f-m rhat 
ralks wirh nou, 


75 
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go 


| Intende oculos ſubinde % ; 


Ficiam. gz : 
Sin tu i6deas alicybi $62 
you talis przterear;af...\ 
urgito quoque, & 
inluper flees. af a 
Meminero. 


Porro fi tecum etiam 102 - 
qui velle ſeoferis, cum 


paulnlum ipſe pro 
jm, ex adverſo rg | 


re, { 
Scilicer: * 


Pileum inter manus conhy; 
ne. 


Teneo, 
Compone pedes quoguel. : 


5 
s 
_ 


Ficiem ut Jubes. 


cum quz tecum loqui | 
ear. 


Subinde 2 & : ; 


Sic a1o. 3s 1 

Quare non eft mibi 
$inue A piciendu ? 

Quod fir mputcatis OY 2 


num. 

Intelligo. no 

Pr#ttrea debes feline 
dlterum genu, "i 


- 
LY 
"z 


Alrerumne an utrumque I 
NEAL, 3 | 
£2. 
Whe» ; | 

_— 


1 


V4 


Un) 


= 


4 


>] 
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.\The right. 


.| Anſwer boldlp ; 


lefr ? 


How oiten would you 
have me make a leg ? 

Ever and anon. 

I do nor underſtand what 
that meaneth. 

As oft as you ſhall finiſh 
your anſwer. 

Now I know. 

as} 


| Such ſhame is honeſt, if 


halhfullp. 

T apprehend you. 

Moreover, pou mult ut- 
ter aff pour Wwozds 
plainly, leiſur{2Ip, an? 


der me, as it falls out 
ofren t1m:s , whereby 
I dare not ſpeak out, 
what I would ſay > 


Von ffould not te baſh- 
ful in rhis caſr, I5ur 
if ar any t.ine, nz119ch- 
rinefs fr pou on, rhen 
pou {tf ed viuf, 

You fay tru:y, 

But I can ſcarce moderate 
my ſelf, but that I 
bluſh : eſpecially if aay 
grave man offcr ro 
ſpeak to mz. 


Diſtint!n, | 
TWhart if baſhfulneſs hin-] - 


it do not degenera:e! 


| Chilarens T alk. 
$1 | Whether the right, or the 


-— 


Urrum dexteruTtno 27 
{int ua. ? 
95 | D-xtrum. 
| Qu-oties m-. jubes l-&::e 
g*nu ? 
| Tde-tide nr. 
| Iftu: quid fit non 1 
| [:g0, 
nore cunqu? 
| ium abſolveris. 
| Nunc {ctio. 
Au latter reſpondc; regs 
pulenter. 
Teneo, 
| Porro verba *mnit pro fe- 
| rends ſunt 1101 Cxpreſ- 
ſe, lente, & driicu- 
{1ts. 
Quid fi pudor me przye- 
diar, ur har {zpr, quo 
minus aufim,quz vui2z 
prolcgu1 ? 


ntel- 


reipon- 


105 


Ii 


Nunc non drcct effe vere- 
cundam. Sel fe quan to 
ncquitia jlim'tlas, tum 
deves erabijccre. 


I15 


'R< te tu quidem. 
| At ego mihi mude1ari vix 
poſum, quin erubeſ-. i 
cam : 
vir er4vs quilpiam al- 
loquarur me. 
Honeftus ef ralis pudor, 
fi non degeneret 1n ve- 
Into 


=—< A. 


preſertim, {© 


[! 


Paeriles Confabulatiunculz. 
into a naughry vaſh- | 


| fulnei*. 

| Where-ore we will thn 
| tpeak, Wien 1 Galll 
| have {cifure ro Do (£, 


S. Whatſvever pleaſeth you, | x 25 


the ſame ſhould con- 
tent us. 
7thar Do pot think 
250Ys ? 
coihatr abour ? 
T, Are you utfhcient]y 
; raughr ? 
C. abundantly. 
What remains then ? 
Ct That we be always mind- 
ful of rheſe thing-. 
T | And that you be rthank- 
| ful alſo to your Ma- 
| "Ker, 
C.' ome give pou (mmozral 


thanks , molt worthy 
Maſter. 


T/ Well done. 


(=) 
3 
Q 


135 


| 


[ 


95 


recundicm UIH fam. 
Y 


De qua tum fabu'4bi- 
mur, g 


| licebit. 

Cuuicquid placet tibi, 
1derm debet nobis pla- 
cere, 


+3 ? 


Qua dere? . 


Quid reſlat igitur ? 

Ur horum ſemper fimus 
memores. : 

Ur & przceptori veſtro 


Gratias tibi dgimus ime 
mortdles,collaudatiſfi- 


bas m® preceptor. 


Bene fatuimn, 


LEI : : - 
£aid vals videtur Pie - 


gratiam hab<aris. wt: 


uando per oriym | 


| Num fatis eftis inſtcuQi 2 
Abunde, 5; \ 


Ss 


Eraſ-. { 


*4 6* 4 " J——w* 7" x7 . —_ - 
bt 1 s Ty 


| 
t 


 Eraf. Epiſt. ad LeGorem. 
De utilitate C olloquiorum. 


matter not. how I play the | Nihil moror quam pucriliter, ! | 
Boy, fv ir be for their pre- | mods utiliter. | 

LF N Andl, L cannot tell whether any Et heud ſcio,an quicquim PA | 
*; . Thing be better learned, | -citur feliciw, quam quod | 
.» than that which is learaed | tudendo di{citur. "I 
| by play: F -- 4 

| 
' 


FIN IS.! mo__ 
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College | $ '\ 
Cpt USS 
© ” 


26a waa * "wat. Von dec, ol was eo. 


_— — 


